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Harry Jansson
Member of the Aland Parliament

How to defend Autonomy -
Institutional conflicts between
Finland and the Aland Islands

To be presented at the Conference
Stateless Nations and Peoples in the European Union
18'* August 2008, Senate, Budapest, Hungary

1 Introduction

Almost ten years ago an italian scholar, Jur.D. Claudio Scarpullo, wrote the
following statement as a result of an ambitious survey of the Aland Autonomy:

“In any case, it will be up to Alanders to choose whether to insist on the path
of European mtemahon or memmmmmn_amm So
far they have ining the two iblities. In the near future
other stringent choices mtghl again be at stake. But the real success of a form
ofautanamy stands with its gbility Lo renew in harmony with the outside devel-
opements.”

By his final remarks, Mr. Scarpulla made a statement that has come true in
every aspect. His wording has therefor inspired me to the title of my contribu-
tion to this conference. Also the very title of the conference, Stateless Nations
and Peoples in the European Union, is inspiring for an Alander since we regard
ourselves as a natlon although not being a state of our own.

For and i g| the world, living under severe con-
ditions where the State concerned, for example, does not accept the very ex-
istence of minorities or take every possible action to supress its own people,
the Aland Case might appear to be a problem of the “spoilt child”. This is at
least how some Finnish officials tend to describe the situation connected to the
Alands Islands in discussions abroad.

As “evidence” for this exaggeration they present statistical material showing
the audience the fact that the Aland Islands in many ways are a prosperous so-
ciety. I hope my presentation will show that even autonomy solutions applied in
states governed by the Rule of law need frequent attention and to be protected

the central go tend to abuse the powers conferred on the
autonomous entity, or by purpose neglect the autonomy on the international
arena.

Let me also underline a few unique characteristics connected with the Aland
Islands:
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* The Aland Islands are today the sole example in the world of an autono-
mous territory which also is both demilitarized and neutralized.

* The Autonomy solution for the Aland Islands was arrived at without force
of arms.

* The Aland Islands are so far the only autonomous region - among those au-
tonomies that by Constitutional law have had the option to remain outside the
Community - that actually has chosen to adhere to the European Union.

II Background

The Alands Islands have been placed on the map of Europe on three differ-
ent occasions during history. The first time was in Paris in 1856 when the Peace
Treaty was concluded after the Crimean War, and the so-called Aland Servitude
established a basis for the demilitarization of the islands. This descision had
no to the i the Aland ‘were neither the subject nor the
object of the settlement. The reason for the i as the
importance of the islands and would have taken place even if the islands had
been unpopulated.

In Geneva, in 1921 the Alands Islands were for the second time of special
interest for politicians and diplomats. The League of Nations decided to settle
the so-called Alands Islands dispute between Finland and Sweden by granting
the Alanders an autonomous status within the Repubue of Finland. The way
the League app the Alan
Even today scholars find this attention justified becuse it was the first decision
of an international organisation on a matter which, according to the traditional
system of International Law, would have previously been considered as a do-
mestic issue for the state concerned. In this respect the settlement of the Aland
question represented a first sign of a new interpretation of the very concept of
(territorial) sovereignty.

For the Alanders” the outcome of the dispute was a disaster since their desire
to be reunited with Sweden was not met. The problem of Alands self-preserva-
tion was to be solved by and by an protec-
tion of the Alanders” Swedish language and culture (for example by stipulating
that the teaching of language in schools has to be Swedish and that also restric-
tions for the right to own land on the islands should be embodied in the Act of
Autonomy).

The Alands Islands settlement from 1921 also contains a special agreement
between Finland and Sweden (connected with the Councils” resolution) and a
special C ion, “The Aland C , which rules that no military in-
stallations could be set up in Aland, no war material could be stored there and
no armed forces could be maintained in Aland terrloary

There is a general saying about of-
fered and ungratefully received”. In the Aland case we rmghv. also add that a)
Finland was forced by an international organisation to accept restrictions con-
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cerning its i and for the p! of the Aland b) the whole solu-
tion was contrad.ictory to the will ol' the people on the islands.

the Alands Islands were put on the European map was during
the iati for EU ip 1992 - 1984. In accordance with the Act
on Autonomy of Aland, the Alanders had the option to remain outside, by not
giving their consent when the Accession Treaty was to be passed. There{or v.he
islands once again i interest, ong
the EU-members which are also contracting parties to the Aland Convention In
the negotiations the Aland Islands used their international background to the
maximum in order to secure vital interests.

The specific solution, negotiated first between Finland and Aland during 20
very intensive months and then processed by the Commision in Brussels in 4
months, takes the shape of a separate protocol, making the islands a member
of the EU:s customs union, but not of the tax union. In addition, rights pertain-
ing to the Right of Domicile (an indigenous right) remain in force even in cases
where they infringe community rules.

The Preamble to the Protocol on Aland makes reference to the special status
that the Alands Islands enjoy under international law. Some scholars consider
this reference to be of particular relevance by stating that it entails an obliga-
tion incumbent upon the European Union not to engage in any activity, be it leg-
islative or political, which would result in a violation of that special status. Other
scholars have criticize this general wording in the Preamble by stating that the
mentioned Preamble appears to have been drafted with insufficient care.

The truth is that the Preamble was prepared with great accuracy and without
bias, but pertaining to specific facts, without the involvement of Finnish politi-
cians or officials.

IV The need for defence of the Autonomy - four examples
Ezamplenol
Act of Autonomy

Back in 1919 Finland gave an unconditional promise that Aland should have
self-government to the widest extent pr short of ing an i
ent state. Today it is a fact that for example the much younger Nordic sister au-
tonomies, the Faores and Greenland, long ago passed the Aland Islands as far as
the degree of autonomy is concerned. For the Aland Islands the absence of the
right to impose taxes, other than some minor taxes, is a question of fundamen-
tal importance. Legislative powers tend to lose signifiance in practice, if they are
not combined with a certain economic autonomy.

Still, after nearly 90 years, Aland is only partly autonomous and the history
has proven that Finland is not prepared to keep its promise about securing for
the Alanders the opportunity of taking care of their own affairs free from regula-
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tions from Finland. Hence the deli ing and iti nature
of the promise in 1919 was only to pre-empt any justification for foreign powers
to intervene on the Alanders’ behalf. Luckily, that effort turned out to be incor-
rect.

Finland has been willing to discuss a wider Aland autonomy only when the is-
landers in 1945 once again tried to seek reunification with Sweden (a second Act
on Autonomy passed in 1951) and when general progress in the world has made
it impossible to refuse further steps towards a more genuine self-government
(the third and present Act of Autonomy was passed in 1991 after nearly 20 years
of deliberations).

For the A the crucial i i to be the ing: is it pos-
sible in the long run to the Alanders native ) and
cultural identity from political control over our economic activities (including
the power to tax), without this state of affairs in time threatening the founda-
tions of the very autonomy?

Conclusion number 1: The Aland Islands path is troublesome since Finland
is reluctant ijiu its promise of full autonomy and because in order to remain
a ar the of need regular adjust-
ment.

Erampleno2
The Aland Islands in the European Union

‘We have already concluded that the Finnish policy has been to continue to
withhold full and genuine self-government from Aland and that in connection
with Finland joining the European Union a so-called Preamble was included
in the Aland protocol referring to the special status of Aland Islands under In-
ternational Law. Finland opposed itself to any such remarks and the Preamble
came as a shock to the Finnish representatives. The reaction is perhaps easier
to understand if one reads a comment by a Finnish senior offical made in 2000:
he was unable to find any record of an official Finnish policy towards Aland and
if there was a policy it was to keep the Alanders satisfied and silent.

‘The reason for the secrecy in Brussels in February 1994 was from my point
of view obvious: some of the then present EU-members wanted to secure the
international status of the Aland autonomy and succeded by keeping Finland
outside the decisive proceedings on the 18th February 1994.

Reluctantly, Finland had therefore on the 22nd February only to accept the
fact that the Aland protocol suddenly represented a further and renewed Finn-
ish recognition of Aland ‘s status under International law.

Why was that important you might wonder and some of you might even think
that this was much ado about nothing. Well, my answer is that although the Aland
autonomy has international backing, the League of Nations does not exist any
more and we have good reasons to be doubtful of the Swedish readiness to inter-
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vene in such a situation where Finland uses its capacity to change the status of
Aland against the will of the by the ion and enact-
ing a new Finnish Consitution. This, as long as the rest of the world accepts such
. dramatic change. And of course the more the status of Aland is embodied in
Intematwnal Customary Law, the harder it will be to breach or to challenge the
[ of the of the Aland Islands.

Conclusion number 2: An autonomy should not hesitate to use, when possible,
the international arena in order to strengthen its position.

Ezampleno 3
Right of Domicile
There is, as already mennoned a special Aland citizenship called the right of
P g the of Aland with special citizen status. Right of
is at birth if it is by either parent. Immigrants who

have lived in Aland for five years and have an adequate knowledge of Swedish
may apply for the status provided they are Finnish citizens. The Aland citizen-
ship is a requirement for the right to vote and stand for elections to the Parlia-
ment of Aland, for the right to own and hold real estate, without restrictions,
and to carry out business in Aland, without restrictions.

The problem and at the same time the specific threat to the survival of the
right of domicile, is that the EU-protocol on Aland demands that the same treat-
ment must be afforded to all non-Alanders citizens of the European Union. In
other words, all the European citizens - either enjoying the Finnish citizenship
or not - should have equal access to the above mentioned rights.

‘The present situation may not be considered as non-discriminatory. Since
Finland refuses to accept a rewriting of the Act of Autonomy in order to rectify
the ongoing discrimination, Aland could at any time face a ruling by the Euro-
pean Court of Justice.

Therefore is the right of domicile at great risk and sooner or later the Aland
Islands have to highlight this problem on the European level in order to protect
its own interests.

Conclusion number 3: The central state, which an autonomous entity is part
of, needs to fulfil its international obligations and/or the State Community must
take actions when necessary.

Exampleno 4

The impact of Inte i 1 C i on

On a world-wide level the status granted to the Aland Islands is often con-
sidered to be extraordinary and an ple for effective minority p:
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However, the safeguards for the natlonal character of the Aland Islands are un-

der severe due to the number of
on the protection of mlnoﬂty rights that have been created during the last two
decades. The Jor the F of Minorities'

can serve as an example {or the impact of the International Human Rights Con-
ventions on Alands autonomy.

The named Framework Convention is the first binding, multilateral instru-
ment dedicated solely to minority protection. The monitoring process of the last

years has revealed that these new igati are far more stri and specific
than a first reading of the treaty text might ev'ldence This monitoring activity
is carried out by the P Council’s C i

by
the Advisory Committee, a body of 18 independent experts As far as the Aland
Islands are concerned, it was stated in september 2000 that

»According Lo the Report, the Finni: ion living in p

of Aland can be i a ‘minority-i . Taking into acccount
the level of autonomy enjoyed and/or lhe nature of the powers exercised by the
Province of Aland, the Advisory Committee is of the opinion that the Finnish-
speaking population there could also be given the possibility to rely on the pro-

tection provi by the F Ca ion as far as the issues concerned
within the competences of the Province of Aland. The Advisory Commilttee is of
the opinion that Finland should i this issue in ion with those
concerned.”
‘The statement made by the Advisory Comnuttee has been considered to be
yasit an explicit of the concept of the ,,minor-
ity-in-thi inority“. The is also i y because it is the first
time an i i legal body has indi that thei i

specifically aimed at the protection of the Alandic community could partly be
repealed by Human Rights Conventions.

The current trend in minority rights law, which no longer focuses exclusively
on the preservation of a certain status quo, is in many ways contradictory to the
factual linguistical developement on the Aland Islands. Although formally, at
least up until recent years, a highly protected area, it cannot be overlooked that
the Aland Islands are closely integrated into the Finnish legal and economic
system. Asa the ion of the iti status of the Swed-
ish language has its limits. For well-paid jobs proficiency in Finnish is more and
more necessary. This is seen as one of the main reasons why young people from
the Aland Islands move to Sweden.

Conclusion number 4: From being considered as a unique blend of mtema
tional and domestic law in which the internati
aimed at the preservatwn of the distinctive Swedish character of the Aland Is-
lands, the strong p of the Swedish 1is today scrutinized by
an international monitoring authority of a human rights convention.

1 Adopted on 10 November 1994 by the Committee of Ministers of the Council of Europe.
Opened for signature on 1 February 1995.
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Jansson, Harry

Member of the Aland Parliament since 2007 where he is a member of the Com-
mittee for Constitutional issues and the Law Committee. Jansson is a repre-
“cntative of the party Alands Framtid.

After completing a Master of Political Science at the Abo Academy University
m 1986, Jansson worked as Managing Director for the Aland Chamber of Com-
merce 1987-1991. During the period 1992-1994 he was Head of Department fort
I'rade and Industry at the Government of Aland and in that capacity one of the
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Between 1994 -2002 Jansson was Editor-in-Chief for the newspaper ALAND
and worked after that as for the Ci ity Jomala.

He has to various it and the Right to

Sclf-Determination and is now working with the bookproject “The Aland path
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Nelly Maes

For a Future of Flanders
and Wallonia

An Interpretation of the article 35
of the Constitution

NELLY MAES, Flandr~

»»
Progressieven

Belgium= 3 communities and 3
regions
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From a Federation
to a Confederation

No need for institutional high tech but a decision in
principle.
OPEN Dialogue from community to community.
Aim to realize a Flemish-Walloon confederation:
— Signal of confidence to Walloons: no new obstacles

— It means that in any case certain issues will still be in
a common Belgian context.

How? The interpretation of the Art. 35: Vlaams
progressieven is the first to have the ambition to activate
the article.

Progressieve:

Exclusive Competences on the
Confederal level

1. The organisation and the control of the common capital
Brussels and in particular, respect for the linguistic laws
in the Brussels Capital Region (regional and local level)

2 Confederal international relations competences

3 National Defense

4 Monetary and fiscal competences of the Confederation

5" The financement and the principels of income replacing
social security payements

6 Confederal transport axes

7 list of specific confederal “smaller" competences”

»
Progressieven

392
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Exclusive Competences of the
confederal authority (1)

Brussels as shared capital

Belgium = confederation composed by two big
federated entities, de federated small entity of the
German speaking community and the bilingual Brussels
Capital region.

Competences attached to persons:
— Brussels Capital Region: Not competent
— Managed by the two federated entities

To respond to demands to improve coherence in the
Brussels politics concerning person related issues:

— Conclusion of co-operation agreements
— Introduction of the “sub-nationality”

Exclusive Competences of the
confederal authority (1)

Brussels as shared capital

The confederation, the federated entities, the territory of
the German speakers an the European union:
possibilities to invest in their plural capital.

Confederal “Patronage” on Brussels:
— Linguistic legislation
— “ordnance": this is an inferior (lower) law.

The competences of the local communalities are
transferred to the Brussels Capital region.

.

»»
Progressieven
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Exclusive Competences of the
confederal authority (2)

The confederal international relations

“In foro interno, in foro externo”: the right to conclude
treaties on competences that are managed by
Flanders and Wallonia

— Permanent Representation of Belgium to the EU: full
presence of the federated entities

— Diplomatic representatives:

« In some specific countries and regions proper representation
of the federated entities
« Elsewhere confederal representation

»»
Progressieven

Exclusive Competences of the
confederal authority (3)

National defence

« Awaiting a common European defence policy: keep our
defence on the Confederal level.

+ Compensations:
-Is not an objective as such
-If it is the case: decision in the confederal framework

+ The exemption clause: no obligation of participation from

the part of one of the federated
entities . »
Progressieven
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Exclusive Competences of the
confederal authority (4)

The monetary policy and the confederal taxes

« Starting Point: responsibility of bringing in the funds that
one wishes to spend.

Basic platform for common fiscal policy:

— What is collectively necessary for the confederal
competences

— The solidarity anchored in a confederal social
security.

»»
Progressieven

Exclusive Competences of the
confederal authority (5)

The financment and the basic principles of the income
replacing regime of the social security (solidarity
pacte of Flemish-Walloons)

+ Consolidate the organisation of the solidarity and the

common platform of the social security between the
federated entities.

+ Federated entities:

— Organisation of a proper share of their social security
~ Distinction between income and expenses.

»
Progressieven

2y
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Exclusive Competences of the
confederal authority (5)

The financment and the basic principles of the income
replacing regime of the social security (solidarity
pacte of Flemish-Walloons)

+ Compensation of the costs: defederalisation (f.i.: allocations to
families, remboursement of medical costs,...)

Regime of income replacement :

— No competition on the level of social allocations

— Salary charges linked to replacing income system =
common compelence

— Similar situations are dealt with in the same way

Exclusive Competences of the
confederal authority (6)

The confederal axes of transport

— The big axes of transport (basically the European
ones) = confederal

« The axes of transport less visible (Internet, our gas and
electricity supply) also have to be kept out of conflict zone
between the communtties

- Nuclear Energy policy: confederal
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Exclusive Competences of the
confederal authority (7)

Other competences

Competences of the Constitutional Court
International private law

acquisition of the nationality

Institute of statistics

The administration on car license plates

the calculation of the price index

specific prize regulations

institutions dedicated to some specific policy
domaines

ONDO S ON

»»
Progressieven
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Mihalyi Molnar Laszlo

GYORSJELENTES A FELVIDEKI
MAGYARSAG HELYZETEROL

Mar vége volt az elsé vila ! , melyet a
rapitani szandékozok szitottak, s ehhez szét kellett zuzmuk le kellett rcmbol
niuk azokat a kozosségeket, melyek még orizték a Mértéket, a Rendet, a Hitet
rsaz i Tudték, hogy D a magyar nemzet az egyik legne-
hczebb [alat szamukra. Ez anép, mely harom é m aroz6j azsi
ésa é etr
rurkokkel és avarokkal is rokon, ez a nép nem adja el szabadséagat. Kiszabadult
i1 torok igabol is, bar kozben német jarom ala is kényszeriilt, de szabadsaghar-
cos fiai (Rakéczi és Kossuth katonai) nem tiirtek meg zsarnok idegent maguk
016tt. Mikozben a magat muveltnek nevezé Nyugat barbar médon rontott ra a
keresztény hagyomanyokra és a népek nemzetl kincseshazara, hogy atacbak a
hatal.rnat a bankok és
addig Magy a a magar nemesi réteg 6nmaga késziilt
atalakitani és mikodtetni a rendszert. Ezért keuett kwerezv.etni az elso vuagha-
boruban: hogy leil é
Tertiletét na i 6 Uvé: éltal é k az elmult ot hatszaz év-
ben a és é kozétt. Ola-
hok totok ruszinok, récok bunyevécok ma.rcangol'.a.k hazank testét, elrabolva
Es a a az Gslakos

ildozé. é , torténelmi

sarba tiprasa, az emlékezok elhallgattatasa.
- o iiGit i

idegen nyelve, idegen szokasokra,
idegen ird é i Eré a 5
és a 4 i nyerni a
lelke felett. Szazezrek buktak el ebben a 6 be az elnyomé
soviniszta hatalomnak, mely el6bb a fasizmus, majd 1945 utan a kommunizmus
képében poffeszkedett, de akkor is, mint most, egy istentagadé, liberalis pénz-
iigyi maffia eszkoze volt csupan. EZ A MAFFIA AZERT SZITJA AZ INDULA-
TOKAT SAJAT MAGA ELLEN , HOGY AZ ANTISZEMITIZMUS MEGFEKE-
ZESENEK URUGYEVEL MEGSZEREZHESSE A TELJES VILAGURALMAT

! Pénzigyi 4 uralja a fegy s ezzel a és
is. tartvaa A a i bézisait (tévék,
radiok, reklérn ,kozvéleménykutatas, Gjsagok) szabakyozm t.ucuak a hitikbdl,
gy és a napi i gondok
éptd is. La héaborukat tudnak elinditani s megfé-
kezni.
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1920-ban a gyé meg Magyar-
orszag térképét (holott Magyarorszag az osztrék uralom alé rendelve volt része-
se az els6 vilaghaborinak), hogy elvették ter

tobbet kapott (110 ezer t,) mint a orszég teriilete
lett (95 ezer), és kb. 5 milli6 magyar nemzetiségu polgart vettek el téle sziilé-
egyiitt. C: a csehek utan a német nemzetrész kb. 3,5

millié volt mésodik helyen a 2 millénél kevesebb szloviksag mellett, ezért uy
allitottdk be, hogy a cseh és szlovéak egy nemzet, csak nyelvjarasi kilonbségu.
magyar nemzetrész 1 millié volt, a mai Szlovékia teriletén €16k kozt t6bb mint
egyharmadnyi részt alkotott, (jelenleg csak 9,5 %) . Es akkor még fél milliényl
volt a rutén nemzet szdma.

A mésodik i elétt ia 6 de a magyar t6 i te-
atadta Magyar (ez kb 10 ezer négyzev.ldlometer.
ahol 90% f516tti volt a magyarok aranya).

Az 6nallé ia az els6k kozt i oldalén
vett részt a koézdsen ki uban, csatla-
Kkozott lengyelorszdg megtdmadasahoz, és az elsok kozt vitette el gytjtétaborba
teriiletérol a fizetett az i t. A zsid6k elleni

tortvényt csak az Egyesulf. Magyar Part elnoke (gr. Esterhdzy Janos nem sza-
vazta meg a Szlovék Allam parlamentjében), 1945-ben mégis 6t vitették szovjet

majd i6s perben, hamis vadak alapjan haldlra
itélték, és a magyarok megfélemlitése ceuabbl akarték kivégezni, de hazahoza-

tala utan 1y gytig és egy
halt meg i 0 csak néhany hénapja adték ki
cseh kiila ¢ j A pragai bortonben rejteget-

ték. Még a is féltek. a szlovak
ennek is i a korok,vagyis védel-

mezik a jogtalansag idGszakat.
Szlovékia Hitler oldalan vesztes allam volt, de mégis gyoztes lett azaltal, hogy

ujra kotott C: melyet igy még
a is G melyre mely
orszag a német megszallas utan szovjet megszéllﬂs ala keriilt. (ezt személyesen
Sztalinnak, a XX. szazad egyik redszer

koszonhették, aki nem titkolta, hogy a szlév bolsevik érdekeket mindenek elé
helyezi).
A

szlovék tor i i azt az hogy mindez a
1 utani i , azzal egylitt, hogy Csehszlo-

vékia szabad kezet kapott a k és . Kb. 3 mil-
1i6 németet deportaltak, kozilik atszallitds kozben kb 50 ezer fét a Sumava
mocsaraiba géppuskéztak (teljes szlovak egyl A gy
egyrészt a helyére a il marad
féldekre majd i 3 o
zi ugy ki: a Magyar
€16 helyére. 61 az 6nként oltd

viszon jelolték ki az [V azokat a magyaro-
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kat, akik nagyobb birtokkal, folddel, hdzzal illetve az ér
loleg tanitokat.
Ezeket az inté: Benes elnok i (Benesi ) alap-

1an tették meg, holott Benes nem lehetett legitim elnok. 1938-ban 6nként lemon-
dott, a helyébe 1épé uj elnokot (Hacha) Svajebol idvozolte), kozben a haboru
alatti idoben megbizatdsa amigy is lejart. Nem volt parlamenti felhatalmazasa
czekre a fasiszta jellegu é okra, de mégis torvé ént kezelték azokat,
¢s a szlovak parlament az elmult évben ERINTHETETLENNE nyilvanitotta
czeket. (néhany rendelkezés a zsid6 torvények atu'ata volt nemev.re és magyarra
'). Ezek a vagyonelkobzasok a féleg magyar
cgyhazat is sujtottak, de karpotlast, a tobbi egyhazzal ellentétben, nem kapnak.
‘Tobbezer ember vesztette el vagyonat, hazat, s kerilt akarata és beleegyezése
nélkil mas teriiletre, orszagba. 1945-t6l 1949-ig mag'yar nemzenseg hivatalosan
nem létezett, a magyar alat tilos volt a és
nyilvdnosan is. Sem magyar nyelvi oktatas sem valldsi szertartas nem lehetett
magyar nyelven A magyar torténelmi emlekek tablak, mdem]ekek feliratok
vagy i, A kényv-
Larak magyar anyagat i A magyar egyesi i elveuek mai
nepig vissza nem ja minden a
Ezutdn ugyan megengedtek némi jogokat a kommunista part hi embereinek
iranyitasa és terrorja alatt. 1950-ben a magyarok alig negyed része merte meg-
vallani nemzetiségét (va.nnak akik ma sem menk vaualni az akkori brutalltas

miatt). Egy és nem é a
magyar 6slakos teri a magyar é nevenek 4 a ma-
gyar foldrajzi nevek a a mag'a.r ker j ésé

; by "
a magyar nyelvet, a két V\léghéboru kéztl 750 magyar |skola helyett mar alig
250 maradt. a magyar
vidékekre, ahol ezek.hez nem vagy alig magyar ezért
a kozép és felso vezezes az eszakl treruletekrol érkezett. 40 év alatt 10 - 20 km-
rel hoztak t. A haboru el6tt magyar tobb-

ségu Kassan jelenleg csa.k 4 % magyar él. A mostani kormany ujra megkezdte
a nemzeti soviniszta programjat: a magyar iskoldk helyzetét anyagilag és ad-

uton is vanlak hozni A magyar kulturalis
rendezvények alig kapnak A 1 %-4t sem, a
lakossag 10%-a részére. A kozszolgalan televizi6 napi kb 40 oras adasabol csak
10 perc jut a magyar holott a illetéket egyforman
fizetik. Hosszu id6 utén meg az al6z6 kormany ideje alatt engedélyt adtak egy
magyar i 22 van), de ennek mikodését pl. az

ak.redltécio terén és anyagi téren is hatraltatjék Lehetetlenne tesztk a magyar
intézmények mukodését, és tiltjak az
A kormany egyik partja nyiltan gyalazo kij érvel a
kozvélemény el6tt minden kovetkezmény nélkil.
Mindezt azért teszik, hogy kildtdstalannak tiinjon a fiatalok el6tt a magyar
identitds megtartasa.
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Gyalézzék a magyar oktatast, hogy a magyar szilék ne ezt valasszak.

a magyar tor _hogy a magyarok oOnbecsiilését megtorjék,
és a magyarokat megszégyenitsék. Ujabban az oktatési térvényben teszik egy-
re kiszolgltatottabba a magyar nyelvu iskoldkat, hogy ezzel tovabb bomlasszak
azt, amit 88 éven at nem tudtak eltiporni.

Hatoségilag leplezik a magyar emberek elleni erészakot (Malina Hedvig
ugy).

mert el kellene ismerniik, hogy a
magyarok megfélemlitése céljabol, hazug vadak alapjan, barbar gyilolettol szit-
va itélték el.
Nem i i ét, mert az itana a szisz-
tematikus etnikai nsztogatést
A

vétke, hogy nem lettek szlovakka, mert
hitiket (85 % vallja magét ka-

T vagy goro i a magyar nemzeuseguek
kozt), vagyis nem beaz és burkolt
cidjanak. Illeteve a demografiai fejlodésbol hianyzik l milhé vagyis ennyl gyara-
pitja most foleg ateista liberlis és sta-
tisztikai aranyat. Sajnos ez a tisztulas ara a 88 éves keresztut utan
A az indian rezer kivanjak sillyesz-

teni, ahol az 6slakosok csak folklorisztikai érdekességként jelenhetnének meg.
"

‘Amikor nyilt levéllel fordultunk Szlovakia vezetdihez és népéhez, mely leve-
let tobb szazan irtak ala (sajndlatos médon az MKP parlamenti képvisel6i nem
csatlakoztak, ezzel lemondtak arrél, hogy a jovében tamogassuk 6ket), erre 1é-

a szlov nem reagalt illecve reagalasa hallgatas volt,

i arra uszitja koalclos

pmnerét (hogyomaga tlszta ), hogy nyug ly magyar-

ellenes i magyar U tery i nye]vi, i és
é i ésa é

gosan pénrogésaba veszl a Szlovék Nemzeti Pirt vezetGinek magyargyulGlettel
telitett Ennek a partnak a képvisel6je iranyitja
az oktatasugyet, ahcl a magyar lskolék elszlovékosnasa. illetve a magyar isko-
14k és magyar hozasa
talén fontosabb, mint a szlovak iskolak szmvonalénak emelése. Ez az a helyzet,
amikor valaki nem az érdemeivel akar kiemelkedni, hanem ugy, hogy maga koriil
mésokat letapos!
Mellékelem a levelet, melyet a Magyarok Vilagszovetsége, annak elnoke is ta-
mogatott alirdsaval:
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Nuilt levél a Szlovak Ko . PR

T Polgérok !

Alulirott akiai magyar n a szem-
1€ljik az elmult hetek eseményeit, melyek arra intenek, hogy 6rizziik a békes-
séget ebben a térségben. Ez azonban nem jelenti azt, hogy hallgatolagosan el

kell minden Unk irdnyul6 ra és jiik, hogy
azok a diktaturak mar nem térhetnek vissza lde. amelyek az dllami szintre emelt
terrorral, fé békét, rendet, nyugalmat,

holott valéjdban a rettegés fojtotta el a sz6t, a szabad véleményt, az igazsagot.
Hazugsagokra nem lehet jovét épiteni, erészakkal nem lehet emberibb viszo-
nyokat kialakitani és egyenléség nélkil nem lehet demokraciardl beszélni. A

XXI. szazad a van lgenye
Amikor a valtast kovetd 6 a haboru uténi
a jo ételére vagy enyhitésére, akkor sokan csak a kom-
Kevesen akartak hogy
kerult a fasiszta nagyhatalrm onzés csapda]aba a haboru alatt, és csa.k akom-
sztalini hogy a habori utan a gyézte-
sek oldalan jeg: ék be, mint a ujulé allam részét. Bene§

elnok - akirdl azéta kiderilt, hogy a szovjet KGB ugynoke volt, s feladatul
kapt.a. hogy 1948 ban jatssza at a hatalmat a kommunistdknak - nem csupan

hanem a a is gyilélte. A magyaroknak
es németeknek pedig a zsidok korabbi sorsat szanta. Ez a gyulolet fogalma-
z6dott meg a haboru utani térvényereju rendeleteiben, dekrétumaiban. El-
lenséggé bélyegzett minden magyar és német nemzetiségi vagy szarmaza-
su embert, aki nem tudta bizonyitékokkal alatamasztani, hogy fegyveresen
harcolt a fasisztak ellen. Igy valtak ellenséggé még azok a német és magyar
nemzetiségu gyerekek, akik a haboru alatt még nem is éltek, nem beszelve
az asszonyokrol és az oregekrél A

By
erészakos Csehorszagba vagy Magyart deportala
Vagy|s ano az a kozel 4 millié polgart csupan
a avagy anyany miatt. Ezek levéltarakban
dokumentalt tagadhatatlan tények Ezeket nem lehet semmisé tenni azzal,
vagy Bene3 i és az akkori gytlolet-
bél fakad6 megtorlasoknak a védelmezése nem mélt6 korunk Eurépajahoz.
Mert a kovetkezmények maig eleven sebkent fajnak nem csupan az akkor

, hanem gy« ik és 6 és is.
Ezert kivant az MKP a ékélés utjat a , itést keresni erre az
elfert6zott, és hatvan éve gennyesedd sebre. Az orvosi szaknyelv a seb kitisz-
titasat j de haezt akkor az nagyon sulyos kdvetkezmé-

nyekkel jarhat ebben a térségben.
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Az Eurdpai Uniéban csak a i s éretten i k3 tudé, egy-
mas irant érzékeny, egymas értékeit v.isztelni tudé nepelmek van felemelkedése.
A Karpét mar sokszor ki az ,,0szd meg és uralkodj” po-

litik4ja szellemében az itt €16 népek egymas ellen uszitasat azért, hogy idegen
érdekeket érvényes(tsenek Ha ez most is sikeriil, akkor mind a szlovdk mind a

magyar nemzet i 6nallo ki esélyeit.
Ezért fordulunk Onékhoz. hogy ne a gyulolet vezérelje indulatmkav. hanem
igy i az itt éve 6ldjén é16 nép

sorsét' érzéseiz és kéréseit.

Ideje mar, hogy felnyiljon a vildg szeme, megelégelje ezt a manipulaciét, ami-
hez elsésorban Kozép-Eurépaban kell helyredllitani a kozmikus idét, vagyis ki
kell szabaditani a fizikai és szellemi rabsagabél az 1920-ban tuszul ejtett ma-

elvakult és 4 szerb, orosz, roman, szlovak és cseh

a i szerbek sorsa miatt, természetesen sotéten

elfeledkeznek arrdl, hogy 6k maguk milyen lopott holmi miatt aggédnak val6-
jaban. Az orosz birodalomban a cdri idék éta népek tucatjait tamak gyarmati
sorban, s ha azok pi i is mernek jogaért, a.kkor
a vilag hadseregét sil elleniik. C:
karjalai finnek, szibériai néptomegek, kirgizek, tiirkok milli6i sinylédnek kiszol-
géltatottan orosz fennhat6sag alatt. Most értheté meg, hogy mar az 1920-
években rmért volt oly sirget6 az a

a magyar vidé , a magyar iskolak

ortodox épitése ly , 2 magyar i be-

zardsa, a torténelemkonyvek hazug atirdsa, a magyar helységnevek eltintetése,
feliratok leszedése, szobrok leddntése...

Hogy amikor netan a meégis ék az ési
jogot akkor papiron ne legy itta ahol az
é talan még sem jénak amost basaskod6 népek
eléda ! Mert ne feledjik: akkor is (T mulott,
hogy hol lesz a hatar, akkor most mit ugrdlnak a {osztogatok hogy most is a
dontik el lyfold, a Felvidék és Vajdasag magyarsaganak

onrendelkezését ! Ehhez persze nekiink sem szabad csendben maradnunk ! Es
ennek be kell kdvetkeznie. Ezt mar tudjak a korményok felelés emberei, csak
rignak még néhanyat, mint a leszurt diszné az 6lajtéba. Most mar az Unién
belill ez még csak nem is hatarrendezési kérdés, hanem csupdn regionélis at-
szervezodésre var. 1920-ban sokkal kegyetlenebb, sokkal durvabb, sokkal na-
gyobb témeget érintett Magyarorszag feldarabolasa a mostani Koszové Ggyé-
hez képest. Koszovéban csupén 7 % szerb €l Magyarorszégté] 5 nul.l.lé magyart

sorba. ter hagytak
meg, asvanyi ki részét, vasuti és kozuti
6l, vidéki i 6 ak meg (Pozsony, Kassa,

Nagyvérad, a Ungvér.).
teriiletet kapott, mint ami " A sz 6si
Székelyf6ldon még ma sem akarjak engedelyezni az onmegnevezé magyar fel-
iratot. Az a nehezen kil magyar hatal-
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mi beavatkozasokkal rontjak az ott tanuldk esélyeit (magasabb éraszam, tobb
crettségi tantargy stb.)

Az ut6déllamok, melyeket Kis Antant névvel is illettek, mivel az antant hatal-
makt6l kapték aj i akarat nélkiil, 6sz-
szefogtak a magyar nemzet a i régi gazda-
sagi kapcsolatalwl elvégtak Ezert ezek az 4llamok felelések azért, hogy egyedu]

majd nyujtott csak

miel6tt tzhesen kivérzett volna, mint egy gazolas Ezt
o helyzetet nem Magyarorszag és nem Horthy Mikl6s kormanyzo valasztotta.
nanem és a gyoOztes
1 utan mégis igy meghurcoltak, mint korabban, ammez aszlav
nagyhatalmi gég, a orosz kommunista barbarizmus is hozzajarult. Persze a vi-
1ag tobbi nagyhatalménak elnézé mosolya mellett, akiket ezért joggal megillet a
© mkosség védja Es éppen hatvan éve a KGB ligynoke, blzunyos Edvard Benes

isa az orosz
nak, akik az i nevében p!
a nagy szlav tengerbe. De el6tte éppen ezén kapott szabad kezev. a magyamk és
a németek felett, csak azt sajnélta, hogy nem meg neki a
felallitasat...

Nagy veszteségekkel jart, de nem pusztulv.unk bele. Igaz, hogy nem vagyunk
legalabb illi mint a torvényei szerint lenniink

kellene, mert a deportaltak hidnyzanak, az asszimilaltak pedig a masik nemzet
szamat gyarapitottak statisztikaban, de nem erkélcsi tartasban. A salak kihul-
lott, a szemét 6 (ezért oly ala a teriileten a szocia-
lista és liberalis szimpatizansok aranya!). Es az sem sem ritka jelenség, hogy so-
kan beleszerettek tusztart6ikba, és mar annyira lojalisak irdntuk, hogy nemzeti
érdekeink elé képesek helyezm ezt a torzult 1élekallapotbdl fakadé érzést...

Es itt kell azt mondani:

ELEG VOLT! o
TESSEK RENDEZNI JOGALLASUNKAT !
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DOUVE BIJLSMA
FRISIA, NEDERLAND

HISTORY OF FRYSLAN

At the start of the Christian era Roman writers speak of the Frisians for the
first time. In the Early Middle Ages Frisians inhabit the North Sea coast from
Flanders up as far as Denmark. About three quarters of the Netherlands - not
v)usting as a state at that time - belonged to Frisia. At that time Frisia was a
of seven parts by the sea. After the Frisians had
been converted to Christianity they came under the influence of the Franks.
Divided by conflict internally Fryslan lost its independence for the most part
around 1500 AD and became part of the German Empire and the Dutch Repub-
lic. After the French Revolution in the late 1700’s Fryslan lost its independence
altogether and has since been part of the Kingdom of the Netherlands.

FRISIAN MOVEMENT

In Fryslan as a ince of the came into
that promoted the preservation of Frisian language and culture. These move-
ments tried to influence the ruling Dutch political political parties by their ac-
tions. This was not very succesful though and in 1962 for some Frisians that was
the last straw.

FROM MOVEMENT TO POLITICAL PARTY

Thus the Frisian National Party was founded in 1962. Its founding met a lot
of protest in the Netherlands at first. Some political parties even wanted to ban
the FNP from existing.

‘They did not succeed however and as time went by the FNP has obtained a
firm position for itself in Frisian politics. At the council elections of 2006 FNP
succeeded in getting 9,5 % of votes, 54 of 702 local council members. After these
local FNP also obtained 5 , while there is one FNP mayor. A
milestone after steady growth over the years. In the Frisian Council, the regional
parliament of Fryslan, FNP also has been successful. The steady and consistent
growth manifests itself here too, to 9,4 % of votes in 2007, 5 members of Parlia-
ment and securing a position as fourth largest party after the Christian Demo-
crats (CDA), the Social Democrats (PvdA) and the Liberals (VVD). Furtheron,
FNP is represented in the Senate of the National Dutch Parliament trough a
combination with other regional parties.
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POLITICAL INFLUENCE OF FNP

In 2007 elections took place for the regional parliament of Fryslan. Although
results were less than the previous elections FNP was content with consolidat-
ing its position after the all-time high of 2003. Of 43 seats 5 are bemg occupwd by
FNP now. As as result of the FNP
in the formation of a regional government. Negotiations strechted out for two
months and the ensuing ‘course document’ consists of 75% FNP goals, as the
former CDA delegate governor Siem Jansen put it. Nevertheless negotiations
failed partly by Christian Democrats who stated that FNP supporters could not
be trusted. Such statement came after two months of negiotiating. The true
reason we think is that FNP is too strong. By taking over FNP's political goals
the objective was to take the wind out of FNP’s sails. After this the ruling par-
ties have reduced the original ‘course document’ in a coalition document. Thus
it works: as FNP turns out stronger in elections other parties take over our po-
litical goals. In this way the ruling Dutch political parties try to subdue FNP A
positive outcome of this is that the political goals of FNP are more or less being
realised. The regional parliaments elect the members of the Dutch Senate. In
this way, co-operating with other regional parties FNP has succeeded for the
second time in getting its Senator in the First Chamber of national Dutch par-
liament.

FRYSLAN IN EUROPE

In 1981 FNP was one of the i of the P Free Alli-
ance.

Since several resolutions have been adopted and treaties singned that pro-
tect the rights of i and regions in the realm of culture and

language. EU has thereby established itself as an important factor in the inter-
est of minorities and regions in Europe.

‘That position however has not been strengthened by the rejection of the Con-
stitutional Treaty by some member states, among which the Netherlands.

Governments of these member states have been spoiling the social climate
by the referenda on the 'I‘reaty and by their everyday politics. Moreover, EU is
often blamed for that i of these member states
themselves have approved of.

‘To put it simply: hypocrytical and not fair. EU as a punchball and as a distrac-
tion of attention from national political problems.

In this way a movement has been set in motion that is shifting power back
to national member states again. A movement that is no good for EU and also
no good for minorities and regions. We will have to formulate a good answer to
that in order to regain our position. The answer is contained as far as I am con-
cerned in taking up political action towards a Europe servicable and closer to
its citizens. A more direct influence of citizens on European politics is needed to
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provide EU with a stable basis. In other words a Europe that has the support of
it inhabitants.

CONCLUSION

‘To finish I return to my starting point. Frisians from Kingdom to Provinces,
spread out over two member states. Frisians in the Netherlands and Germany
are being re-united by EFA. FNP from the Netherlands as founding member in
1981 and Die Friezen from Germany admitted as observing member of EFA in
2008. Let’s hope the North Frisians with their SSW from Germany’s Sleeswyk-
Holstein will join in. Our dream and goal is either one united EFA-list in all EU
member states for the of P P: or a directly elected
Committee of the Regions (which in the Netherlands now still consists of ap-
pointed governors) as a Senate of Europe for minorities and regions. In this
way we can build a stable Europe supported by its inhabitants. The alternative
consists of further renationalization of Europa with more power to the member
states, and the pursuit of more autonomy by minorities and regions or even a
new member state of their own as in ‘That is an option
that can lead to less stability however and to less power of EU towards other po-
litical forces like China / Asia and the USA. As far FNP is concerned the answer
lies in a Europe of the Regions that can rely on public support, stability and less
power for the member states.

FNE
Douwe Bylsma.
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Joan Bellin
Wales, GB

Wales: How Plaid Cymru in
Government is Making
a Difference

Friends, it is a pleasure to be here today

Gyfeillion, mae'n braf bod yma heddiw,

Those words in my native language now have co-official status in the European
Union thanks to the hard work of Jill Evans MEP and the One Wales govern-
ment. Another example of how Plaid Cymru in government is making a differ-
ence.

The decision for Welsh to have co-official status was formalised last month
in Brussels when the UK Government reached agreement with the EU Council
of Ministers. Jill Evans MEP worked with the One Wales Government for the
move, and negotiations were then taken forward by the member state govern-
ment.

It is a tribute to Jill Evans - who has been campaigned for many years to
improve the status of Welsh in the EU. Former Heritage Minister Rhodri Glyn
Thomas and the Presiding Officer of the National Assembly for Wales Dafydd
Elis Thomas can also take credit thanks to their unfailing support. It shows how
important it is to have Plaid Cymru MEPs who fight to preserve Wales’ distinct
political identity and make sure our communal voice is heard loud and clear
abroad.

Whilst initially co-official status will apply to the Council of Ministers, the
intention is to extend this so that people and organisations in Wales will be able
to correspond and with the EU instituti in either of our two
official languages. There will also be limited interpretation from Welsh available
at some official EU meetings.

The European Union affects our daily lives more and more and it's only right
that people should be able to choose Welsh to deal with the EU institutions if
they so wish.

Eight three years since our formation, Plaid is governing Wales for the first
time in our history. We are delivering in government and succeeding as a party.
The Plaid driven One Wales government has inspired a new Welsh agenda for a
modern, just and prosperous nation.

Plaid Cymru is now a mai party of gov in national govern-
ment but also in councils across the country. In May's local government's elec-
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tions Plaid Cymru matched our best ever result. We have 205 counclllors the sec-
ond party in local gove in terms of The

our status as a party for the whole of Wales, making gains all over the country. We
made major progress in the Valleys, our cities and our rural communities, along
with breakthroughs in new areas. Plaid Cymru now lead three councils and are
involved in running four more, including governing in our capital city, Cardiff
for the first time in our history. There are now far more elected voices in Wales
speaking up for Wales’ diverse communities.

Friends, last month we celebrated one year of the Plaid driven Government
and the creation of a new Welsh agenda.

‘Some people ask me why we need to support the One Wales Govemment

My answer to them is did you support the against the
of hospitals, the One Wales gov stopped the pi did you want to
ensure a fair pay deal for our nurses...we secured this, and are you proud that we
finally have a Economic Development Minister who wants to spread prosperity
across the nation Plaid Leader Ieuan Wyn Jones is delivering in government.

We have created a new Welsh agenda in gov . It is a forward-looki
progressive agenda building a modern, just, and prosperous nation.

Before Plaid Cymru came to power there were no proposals on how to take
forward a referendum to create a proper Parliament for Wales; and no inten-
tion to legislate on the Welsh language. The new Welsh agenda also means that
issues that were once ignored because they weren't devolved are now central
to political debate. Plaid’s presence in government has ensured that issues like
the future of public service broadcasting and the criminal justice system are
now being openly debated in Wales. The new Welsh agenda has changed the
colour, the debate, the very conduct of Welsh politics. It’s grown-up European
politics.

I want a more democratic Europe, the result of the Irish Referendum shows
that there is a split between the elites of Europe and the people’s Europe.

Before Europe can move forward we first have to tear up the Lisbon Treaty.
The outdated vision of a Europe dominated by the big member states has failed.
Europe’s leaders must now aim for a more democratic Europe: a Europe of the
peoples. Plaid Cymru believes in a Europe where the people of small nations
such as Wales would count just as much as Ireland or France. Size is not an issue
here. Six out of the 27 current member states are smaller than Wales.

Wales is excluded from the top table - the Council of Ministers because we are
not yet an independent nation. Plaid Cymru Rural Affairs Minister Elin Jones
sits behind London’s Minister while Latvia and Malta can fight for their corner.
As Elin said...”"Now at least we are in the room, but our rightful place for Wales
is at the table in our own right.”

laid Cymru has an ultlmate goal, a vision for our country. Our vision is of an

Wales der with the nations of the world

and extending a hand of friendship both within and beyond our country. Our vi-

sion of an independent Wales is rooted in the needs of the everyday lives of the
people of Wales.
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As Jill Evans MEP has pointed out we put forward alternative proposals
‘when the constitution was being written. They are more relevant now more than
ever.

‘We pointed out that since two thirds of islation is i
at the regional and local level, these levels of government should play a part in
king. We it to make this possible.

‘The EU is unique in bemg a multi-state union with shared and divided sov-
ereignty. Much of the scepticism about Europe can be put down to the demo-
cratic deficit at its heart. In a democratic society people have the right to know
to whom they are allocating which powers and responsibilities. The only way of
closing the divide between European citizens and msmutions is to recognise

the hi i cultural, itorial, political and insti ities of nations
and historic regions. Their political and legislanve powers within the member
states must be in their ive and judicial ions with

the European Union. Plaid Cymru’s and EFA s ideas are back on the agenda
now,
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Gaél Briand
Bretagne, France

When Jacobinism holds
back the rise of regions

There may be people in this room who don't know Brittany, a peninsula in the
far west of Europe, facing Cornwall. The current Brittany is, in reality, the ‘small
Britain’ as opposed to the old British island of ‘Great Britain’, from where the
Bretons originally emigrated. It is no surprise then to find some common top-
onyms from each side of the English Channel. The Breton and Cornish languag-
es are very close and represent two of the three Brythonic Celtic languages, the
third one being Welsh. This is no Celtic obsession, however, it needs to be said
that the ancient Celtic civilisation has left its mark on all of Europe, especially in
central Europe (Hallstatt).

When did the Breton consciousness rise?

It could be said that there have been several nationalist bursts of Breton con-
sciousness in the history of Brittany. It would be anachronistic to speak about
the Breton ‘nation’ at the time of the kings of Brittany, a bit less at the age of the
duchess Anne and the Breton State. Brittany lost its independence in 1532, but
the turning point came after the French revolution. which I will explain laterQ

It would be fair to say that Breton nationalism was born at the end of the 18"
century at the time of the i (Raise of the i i in
the Europe of the 19* century). At this time, Viscount Hersart de la Villemarqué
produced a popular songbook, Barzaz Breizh (United Bretons). These ‘roman-
tic’ people were called ‘Liberals’, in the political sense of the word. The Breton
political and cultural movement developed towards the end of the First World
War then in the 1970’s with the book called “le cheval d’orgueil”, Xavier Grall or
Glenmor, Alan StivellO

As the twentieth century continues, the concept of the French Republic, a
truly Parisian isless and less it Contrary to nations with-
out state which made them, France has bul.lt its identity around the state and
has often done this through the use of force. Centralization began with the mon-
archy, particularly under the reign of Louis XIV, and was reinforced after the
French The under from P monar-
chies, chose the unity of the state. Bretons won individual rights, but lost collec-
tive ones. Brittany is not considered an entity anymore, because the new social
contract only gave rights to the people. The French state deprived Brittany of
its identity, as it has done with the other French regions/nations.
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‘Today, in France, the debate between the Glrond.lns (ones who are in favour

ofa of French and (ones who
are in favour of centralization) is still I.wely ‘The Jacobme concept is also very
“French” and is used tod ibe the of the territory. For

example, the Paris area receives 60% of the French cultural budget whereas this
region represents only 18% of the population and 2% of the territory. In contrast,

i for the i of ive rights for minorities are described
as “communautaristes”, which means “people who are only interested in their
own private group”).

French centralization was (and still is) synonymous with a continental politic
that has, from a geo-political point of view, has weakened Brittany. Brittany is
no longer able to fully profit from the sea although this region harboured one of
the main merchant fleets of Europe in the 15* and 16 centuries. This central-
peripherical logic is still working at the present time: Brittany is receiving funds
from the European Union whose aim is to "open up” the region.

g the situation, has been led by a strong
dogmatism: The abbot Gregoire, in the year 1794, published his “report on
the necessity and means to annihilate patois and to universalize the use of the
French language”. In this report he says that only the language of liberty should
be used in France i.e. French.

It wasn't until 1951 that limited permission to teach regional languages in
France came about under the « deixonne » law. The idea of one state, one lan-
guage is still popular in France unfortunately and explains why the French As-
sembly and Senate refused the of regional in the French
Constitution in May. Since July and the reform of French institutions, there
is now a mention of regional languages in Article 75 (but without any rights).
People didn’t understand why the Senate initially refused the amendment and
finally agreed, it is believed, because of mounting pressure. It should be noted
that the amendment does not mean that there is now co-officialization between
the French language and the regional languages of the French state.

‘Whereas French unity is not threatened by the rise of regional languages, the
French State continues to discriminate against these languages and the Breton

is very p If nothing it’s possible that
the language will disappear in a few decades. In 2004, the administrative re-
gion ol‘ Brittany - where the U'DB makes up part of the ruling power - voted

for an i istic policy which aimed to attract 20 000
pupils to i by 2010. This aim however will not
be achieved, because the state does not approve of the plans.

‘The Regional Council of Brittany holds the portfolio for “linguistic policy
skills” and has the potential to create new projects related to this aim. Refus-
al. In spite of a volontarist regional policy and a high demand from the Breton
population, the teaching of the Breton language is stagnating and even being re-
duced in secondary schools. Thisis a of French ity, because
the Basques in the state of Spain, with a linguistic efficient tool, have better
results (30% of pupils attend bilingual education compared to 2% in Brittany!
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In addition, in this current climate of ‘ Mberal French politics, the French gov-

of itions and the removal of second
or is How can it be pos-
sible to save our when our ion at French Govi

level is so weak that it’s impossible even to enter into a discussion? The reality
is that the Breton language is only alive in Brittany through the exceptional
work of associations like the Diwan organisation, a Breton language school by
immersion programme.

France is one of the last states of the European Union that has not ratified
the European Charter for i and L whereas its ratifi-
cation is a ition for new it should be remembered that
the statement in the French Constitution that read that “the language of the
Republic is French” was added in 1992 to protect French against the English
language! Today, the French Constitutional Council uses this Article against the
regional languages of France.

‘The nati tate is seenasa against isalisation. This state
nationalism is coupled by an “dentity” tension that has arisen since the Maas-
tricht treaty. The pursuit of cultural uniformity, where only a French identity is
recognised, is in stark contrast to the European ideal of ‘unity in diversity’; an
ideal that is sadly lacking in France. Globalisation has changed our world per-
ception and has moved it from an increased world to a world meeting its limits,
to a fragile global village and this is the reason why the ecological fight is impor-
tant. Each culture should be able to express itself in its own way and the use of
the internet is helping them to achieve this.

But the French conception of the world and human rights is still the same:
French focused. France, in the European Union, has played a strange role. Even
r,hough it was one of the founding fathers of the EU, it is a main opponent of the

project as the C ity for Defense presented in 1954. In
order to show you that I'm correct in this assumption, let me quote to you some
from former of the French Republic
De Gaulle:

This action aims to reach goals which, because there are French, answered to
the interest of Humans.

Pompidou: France should play THE role in Europe (note that he doesn't say
“arole”).

Valéry Giscard d’Estaing: the deep biology of the French people is making it a
distinct group, different from other people and destined to be elite in the world.

Mitterrand: This indefinable spirit that permils France to conceive and ex-
plain the deepest needs of the human spirit.

Jacques Chirac and Nicolas Sarkozy have also spoken in this sense too.

You should understand that, for the UDB, different identities should not be
opposed, because they add value! Regions are essential elements for commu-
nication at a local and global level. Unfortunately, France continues to refuse
autonomy for its regions, whereas the majority of all European Union states ex-
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ercise some form of decentralisation or even have autonomous regions within
their states. France however, still believes that power should be exerted from
Paris, with one single voice. This vision has its consequences: the destruction
of Breton culture and language (and for that matter the Corsican, Basque, Oc-
citan, Flemish, Alsatian, Catalan culture and language too) Is it any wonder that
administrative regions manage only 3% of the public money in France?

the neg: effects of and this is seen in
the Brittany of today. A few months ago, staff from state controlled public ser-
vices like the law courts and hospitals took to the streets in their thousands,
after being called to protest by Christian Troadec, the Mayor of the small Breton
town of Carhaix and member of the UDB group on the Breton Regional Council.
1t did no harm just this once, central power was put off in the face of the growing
demonstrations. It may signal “the golden age” of demonstrations in Brittany
against central control.

France, with its administrative complexity, slows down the development of
its regions in spite of intense political pressure. The will of Michel Rocard to de-
colonize the provinces will end when regions obtain their autonomy. This idea of
an ‘efficient’ Republic will not occur without some solidarity towards the poor-
est regions. A Europe of nation-states, as upheld by France, is out of date.

As you can see, France is archaic compared to other EU democracies and
holds stubbornly to its Jacobite political traditions. This is the reason why we
try to make our voice heard and by providing a democratic alternative. In the
name of my party, the UBD, I would like to thank the European Free Alliance
for giving me the opportunity to speak to you about my stateless nation of Brit-
tany. Most of all I would like to thank you for your attention and your warm
welcome.
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Time for Diversity

Camilo Nogueira
GALICIA, Spain
Galicia
AN EUROPEAN NATION

The Stateless nations

The constituted States present th as the repl ion of rational

ity, and They see as political

organizations that respond to a determinist aim and its borders as a result of
ic and cultural ing that in great meas-

urement they are a consequence of contingent circumstances of dynastic char-
acter or product of war. N .

In relation to the internal stateless nations they practise confusion in their

interest, blarning the aspirations from these nations on self-government due to
i ofthe b isie or signs of an eagerness for the return to

the feudal order. In contrast to this vision, the aspirations of self- determination

of European Stateless nations are really integrated in the process of formation

of the States and, particulary, the current of of the popular

that took place in the continent after the French Revolution of 1789, agamst t,he

absolute monarchies or Empires. . .

Present Europe cannot be understood without recognizing this reality. Little
more than five States: Portugal, Spain, France, Holland and the Umtgd King-
dom inherited the monarchic territorial patrimony previous to 1789, if we do
not consider their ultramarine patrimony and taking into account the European
borders of these States in certain cases have changed.

Nine of the fifteen States EU: Ireland, Belgium, Luxembourg, Germany, Italy,
Austria, Sweden, Denmark, Greece and Finland, did not count in 1789 in their
present state form. Norway a.nd Sweden separated in 1905. Poland, Hungary,
the Czech Bulgaria, ia, Slovenia, Latvia, Estonia,
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Lithuania, Malta and Cyprus were not independent in that crucial year of XVIII
century.

In this context, from Scotland to Galicia, the national movements of the
Stateless nations correspond with the process that caused the creation of most
of the European States and, in p: of the States of the Euro-
pean Union. If each one of the national movement is characterized by a certain
ideology, according to historical, cultural and social circumsv.ances of each coun-
try and due to the of the ion or the State in which
it was integrated, the aspirations of the nations State depend, in ultimatily and
mainly, on their will of self-gove and i

The Stateless nations and the peoples look for their nauonal freedom ei-
ther wanting their and C or toa
State.

Look for it In the same way, for instance, that Norway in the beginning of XX
century, Ireland, in a long process in first half of that century, or Slovenia, re-
cently, conquered its own State.

In certain cases its want to overcome the obstacles that prevent their integra-
tion in the historical and cultural nation of which wishes to be part, as it hap-
pens with the magiar peoples today integrated in States other than Hungary.

On history, the culture and the political reality of Galicia

Galicia is integrated in the Spanish State, but it is not simply a part of Spain.
Its national and cultural personality is not due to it. Its history does not corre-
spond with the official one, based on the identification of the Spanish State with
Spain a a unique nation. In the Roman time, the extensive Gallaecia in itself
constituted one of the provmces of the Empire. It was how the Galician-swabian

il the first within the territory of the
Roman Empire. It did not form part of visigotic kingdom, which is considered as
the main origin of official idea of Spain.

During the Middle Age, being independent and never islamist, the kingdom
of Galicia which extended to the northwest of the Iberian
coexisted for centuries with the Muslim kingdom of Al Andalus or Spania, es-
tablished in the south and the east. Arriving from the Ural Mountains, and the
British Islands, from Scandinavia and Italy, from all Central Europe, the ways
of the to de C in Galicia i one of the
foundations of European identity.

Portugal, in the atlantic fagade of Iberian Peninsula, is the result of the inde-
pendence of the Galician Portucale county, being originally one of the Galician

The ki of Galicia settled down several centuries
before the creation of the kingdom of Castile, which in Spanish historiografic
ideology is taken as the foundation of Spain as a unique nation.

Galicia was dominated at the end the XV century by the Spanish monar-
chy of Catholic Kings (Isabel and Fernando). The church and the Galician
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nobility were overruled and later integrated in the European Empire of the
Habsburg, but both classes maintained his patrimonial dominion in Galician
territory.

(It was the historical time in which Hungary of the Jagellon dynasty was as a
king consort the Habsburg Fernando (later emperor) who had as well the Gali-
cian origin surname Trastamara).

Far away from their country, the Galician nobility had an important role in
the policy of the Habsburg monarchy in Europe. The Church, whose patrimonial
dominion extended to 50% of Galician territory, was hispanized and ruled for
centuries by foreign bishops.

In 18th century, Galicia like other peninsular kingdoms moved to depend on
French origin Borbon dynasty.

The Galician-portuguese language was born in the historical Galicia. Today,
due to Portuguese Empire, it is the language of 220 million people in four con-
tinents: besides Portugal and Galicia, in Brazil, Cabo Verde, Guinea-Bissau,
Angola, Mo¢ambique and Timor.

But against this reality and in spite of being spoken by the entire of the Gali-
cian it was i during five ies. Even today the Spanish
State considers it as a minority language, having in Galicia constitutional status
inferior to Spanish. The language continues bemg spoken by the majonty of

the ion. It is used in in the
Galician Parliament.
Portuguese (Galician-p defines Brazil, the main State of

Latin America and one of the emergent States of the planet.

Galicia has almost three mllhon people There are millions of Galician people
living abroad, speci inL occurs in others euro-
pean countries which underwent a massive en-ugratlon.

The character of Galicia is not considered in the official definition of Spain.
Galician country is not Mediterranean but Atlantic. Taking into account the
climate and the landscape, it is not an South European country but a northern
one, close in this sense, and certain social and cultural aspects, to Britany, Ire-
land, Scotland and England. Having a benign temperature, it is the country of
water, rain and sun.

The administrative Galicia has 30,000 square lulometers and their cost is
more than 1,500 kil long, an due to fourteen
ample and deep Rias (bays/ fiords), with prlvileged ports and hundreds of inter-
nal beaches with a exepcional character.

The country was marg'lnalized historically by the Spanish State, as much

i asinits ion routes. It entered in the European Com-
munity under unfavorable conditions in 1986, without its interests being de-
fended neither by the Goverment of the Spanish State, nor by the autonomous
Government of Galicia. Being at that moment a basically agrarian and fishing
country, and despite the bad conditions of the entry, today it has urban and

leading ic sectors in the Spanish State: car facto-
ries, shipyards, fashion and clothing industry, wood, milk, fishering, ornamen-
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tal stones... It has a income per capita which approaches 90% of the average
of the EU.

Together with Portugal, It forms part of the occidental Atlantic facade of the
Iberian Peninsula, comprising both nations 14 million people. The common en-
try in the EU and the consequent disappearance of the borders made it possible
for country to be, b the ities of the Spanish State,
the first importer and exporter with Portugal.

‘The Galician national movement

‘The Galician national movement was born during the 19'* century. It was
founded on the history, culture, language and social reality of the country, as-
suming the economic revindications of each period. It was born in 19* century,
when it began the creation of most of the present European States. The central-
ization of the Spanish State in 1833 with the establishment of 50 provinces (four
of them in Galician territory), had provoked the elimination of the governing
body (Junta) of the Kingdom of Galicia, and msmution that did not maintain
an important power, but repi the of the nation.

‘The dominion of the territory by the nobility and the Church and the ma-
rine isolation of Galicia in the Atlantic, due to the Habsburg and the Borbon
wars with the European powers, basically England, France, Netherland and the
princes of the Empire, explained why in the 19* century Galicia did not count
on civic and political institutions which could join its social and economic inter-
ests with the cultural political vindications (taking on the posslbll.lty of a Gali-

cian itself a ry State or to the
transformation of the Spanish State as a plurinational msmutlon) Due to this,
in its beginnings the Galician national had an
character.

Its before ing a mass i -as

it in the cases of Catalonia and Euzkadi- over all by the democratic deficiency
of institutions in the Spanish monarchy. During the 19* and 20* centuries and
until 1975, the Spanish political system was ruled by a absolutist monarchy and
two Dictatorships. One.of these by general Primo de Rivera in the 1920 s and
the other by militarist and facist regime of general Franco, between 1939 and
1975, after the Civil War 1936-1939. These circunstances impeded the action of
the and also the creation of institutional and
political spheres in the internal nations.

This system was only interrupted by the 1st Republic within the Democratic
Six-year period, 1968-1974, and by the 2nd Republic, 1931-1936.

‘The Galician national movement was represented in the Spanish State Par-
liament during the 2nd Republic by the Galician Party (PG). With the help of
other left and republican democratic parties in 1936 obtained a Statute of Au-
tonomy of Galicia. The PG fought with the Popular Front against fascism and,
like other political parties, it suffered a cruel repression.
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After the victory of the allies in the IT World War, the PG and other demo-
cratic parties hoped that the Allies caused the fall of the Dictator Franco, ally
of Hitler and Mussolini, and the arrival of a Federal Republic. Nevertheless, the
beginning of the Cold War and the partition of Europe motivated the support
of U.S.A., United Kingdom and other States for Franco ‘s Dictatorship, making
democratic hope impossible.

In the decade of the Fifties the PG was di due to these ci
Only in the Sixties was the rebirth of the Galician nationalism possible, as a part
of the democratic forces against the Dictatorship.

‘The national movement was located in the field of the political left. It had two
basic tendencies structured through changmg organization forms One, located
speclﬁcaﬂy in the space of anti the

Front, incor i Lhe whole of political and social
nationalists forces. In the Cold War this tendency, without integrating in it, was
simpathetic to the camp of real socialism and rejected the European Commu-
nity.

The other tendency, being equally anti-i ialist and i jalist, be-
longed to the field of the left, which i the separa-
tion of the principle of 20th century between Socialists and Communists over-
come, being in favor of an European unit carried out by nations and people.

Both ignty and the national self-determina-
tion of Galicia, transforming the Spanish State into a Confederal State. The
second tendency was more clearly oriented to the attainment of a singular na-
tional State.

It was a time in which moved forward the social, economic and linguistic vin-
dications and fundamental steps for the creation of a Galician workers union. As
aresult, the present Galician Intersyndical Confederation (CIG), was located
as a second union force in Galicia, having an equal representative level as the
state ones (CCOO and UGT).

‘The fall of Franco s Dictatorship opened the possibility for the State Consti-

tution of 19’18 and a Galician Statute of In there ci the
first the new i ing that did not
bring in or in the creation of a Galician national

space. Nevenheless, the second
participated directly in the democratic fight for the State Constituicion to recog-
nize the of Statute of Autonomy, recovering the right gainded in the 2nd Republic
by Catalonia, Euskadi and Galicia. In this constltutlona! scope defended that the
Statute of ize to Galicia a

The Statute of Autonomy not yet fulfilled natlonallsm objectlves but, is
competent in important matters as health,
culture, industrial, agrarian and fishing development, domesnc trade and con-
sumption, public works, housing, equality and social welfare and, amongst oth-
ers, a certain limited fiscal autonomy.

Galician language is coofficial in Galicia, along with the Spanish Castilian lan-
guage, The Autonomous Budget for 2008 comes near to 12.000 million euros,
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a figure that is equivalent to 22% of Galician GIP In any case, the centralised
and unifying character that remains in the Spanish State determine negatively
the exercise of the granted of of The Spanish
State does not recognize Galicia, Catalonia and Euskadi as nations.

The Galician nationalism today

The fall of Dictatorship with the arrival of the democracy in the Spanish Sv.av.e
favoured the expansion of the Galician It

in the Galician Parli; and, after
ist tendencies met in the midle of the Nineties in Bloque Naclonahsta Galego.
‘The BNG achieve a rt in the and to

the Spanish State Parliament. In 1997 the BNG managed to locate itself in the
Parha.mem of Galicia as a second Galician political force and as a first left politi-

itself as a Gov ive. In 1999, mak-
mg a solo it achieve a in the

In 2001 it still remained as first force of the Galician left in Parhament It ob-
tained goverm'nent mmannes in three of the main cmes of the country, as well
as in certain of smaller It had three
members in the State Congress of Deputies and it was not far from obtaining a
Parliamentary Group.

But, after an internal crisis, in 2005 it yielded the seat of second force to the
Socialist Party of Galicia, which was integrated in the state PSOE. In the same
elections the Peoples Party of Galicia lost the absolute majority which it had
had, allowing the formation of a coalition PSOE-BNG Government, under Presi-
dency of that Spanish party.

After the 2007 municipal elections, the BNG governs in coalition with the PSOE
in seven main Galician cities (Vigo, A Coruna, Sanuago de Compostela, Ourense,

Lugo, Ferrol and ). Although mai the ip of P
The BNG is a member of the alliance Galeuscat, v.ogev.her wnh CIU and PNV,
forces of C ia and Euskadi, i State.

It Is also, as you know, one of the six forces of the European Free Alliance that
governs in Stateless nations such Scotland, Wales, Flandes, Catalonia, Euskadi
as well in Galicia.

In the Galician national movement there still an ideological and strategic divi-
sion on the meaning of the European Union, as well as in the economic and social
system and the to the self- ination of the nations.

‘The Stateless nations and the European Union

In this sense, I think the self- i of the nations is not more
difficult within the European Union than in the old situation inside the Member
States.
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The EU i i ion. It denies the war as
a form of re]ation hetween the Member stav.es It eliminates the separating bor-
ders. It It could be in the world as
a civil power. And it particular the ignty into shared
sovereignty.

It is evident that the EU has still not develop its potential. Member States,
having been protagonists of the creation of the Union, frequently became an-
tagonists, making difficult necessary advances. It is not possible to deny , ei-
ther, the fact that acting as if the EU did not exist, as in the case the U.S.A war
in Iraq, certain States members make contrary decisions to the character and
the objectives ol‘ the Union. However these, and other contradictions, possibly

must be in the light of the extraordinary
dimension of the construction of a Union of peace and solidarity, that is in the
origins of this unusual adventure.

‘This antagonism also appears in relation to Stateless nations. The European
Union is defined as a unit in the diversity, but the institutional and political
diversity that recognizes directly is only the the State s one, and not at this mo-
ment the Stateless ‘s nations one.

‘The acceptance by the UE in their institutions of the nations and the peoples
Stateless is pending. However, the Union does not deny, in any case, the pres-
ence or the of plur States, nor in
principle the internal creation of new independent States and its integration as
Member States. Legally, the new independent States could be the result of self-
determination of present nations Stateless.

It does not deny either, absolutely, a privileged relation of cultural and linguis-
tic nations that remain divided by the old borders of the States, as it happens

Y
Therefore, in relation to the i i ion, when the ized and uni-
formed States, the jacobin States, responded to the idea and the practice of the
absolute sovereignty which was applied specially against internal nations and
peoples, the existence of the UE does not suppose an added difficulty for the
nations It i an ical opportunity at the footpath of the
self-determination.

As such in conclusion, we can ask oulselves for the reason of no recognition in
the Union of nations with an and cultural spread
like nations present here in this meeting in Budapest, similar to others nations
integrated, legitimately, in the EU as Member States.

Budapest, the 18" August 2008
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A GALIZA UMA NACAO EUROPEIA
As nagdes sem Estado

Os Eslados consmmdos tendem a apresentar-se a si mesmos como a representagdo da

a ca como entidades
politicas que a um designio inista ¢ i as suas fronteiras como
um resultado de ici a omicos e culturais, do que
cm grandc medida sio éncia de anci; i de caracter dinastico
ou de guerras.

Em rclagdo com as nagdes sem Estado internas praticam uma confusdo intcressada, acu-
sando as aspiragdes a0 autogovemo destas nagdes de serem devidas a ambigdes transitorias
da burguesia ou signos de uma ansia de retorno i ordem feudal.

Face a csta visdo, as aspiragdes a autodeterminagio das nagdes sem Estado europeias
integram-se realmentc no processo de formagdo dos Estados ¢, cm cspecial, na corrente de
conquista da soberania popular quc se produziu no contincnte depois da Revolugio Fran-
cesa face as monarquias absolutas ou aos Impérios.

A Europa actual nio se pode compreender sem reconhecer esta realidade. Pouco mais que
cinco Estados: Portugal. Espanha, Franga, Holanda e o Reino Unido herdaram o patriménio
territorial monarquico anlcnor a 1789, e ainda assim sem quc o scu palnmomo ultramarino
ou as fronteiras peias destes Estados

Irlanda, Bélgica, Luxcmburgo, Alemanha, Itilia, Austria, Suécia, Dinamarca, Grécia e
Finlandia, nove dos Estados da Unido Europeia dos 15, nio contavam cm 1789 eom a sua
actual forma cstatal. Noruega ¢ Suécia separaram-se em 1905. Polénia, Hungria, a Republi-
ca Checa, Esloviquia, Bulgdria, Roménia, Eslovénia, Leténia, Estonia, Lituania, Malta e
Chipre nao eram indcpendentes naquele ano crucial do século XVIII.

Neste contexto, da Escécia 4 Galiza, os movimentos nacionais das nagdes sem Estado
corrcspondem-se com O Processo que provocou a criagdo da maioria dos Estados eu-
ropeus ¢, em particular, dos Estados membros da Unido Europeia. Se cada um dos movi-
mentos nacionais se caracteriza por uma certa ideologia, de acordo com as circunstincias
historicas, culturais ¢ sociais do pais e com o caricter da entidade monarquica ou do
Estado cm que resultou integrado, em dltima instancia e maioritariamente as aspiragoes
das nagdes sem Estado evidenciam fundamentalmente uma vontade de autogoverno e
indcpendéncia.

As nagdces e os povos sem Estado pretendem a sua liberdade nacional, quer procurando
uma instituicdo cstatal ¢ uma Constituigdo propria, quer fazendo parte de um Estado de
caracter plurinacional. Pretendem-no da mesma forma que, por exemplo, Noruega a princi-
pio do século XX, Irlanda, num longo processo na primeira metade do século XX, ou Es-
lovénia, reccntcmente, conquistaram um Estado proprio.

Em inados casos querem a dos aculos que impedem a i 30 na
nagdo historica e cultural da que sentem parte, como ocorre com os povos de cultura magiar
integrados hoje em Estados que tém fronteiras com Hungria.
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Sobre a histéria, a cuitura e a realidade da Galiza

A Galiza cstd intcgrada no Estado Espanhol, mas ndo ¢ simplesmente uma parte de Es-
panha nem lhe deve a sua personalidade nacional e cultural. A sua histéria nio se cor-
responde com a oficial, fundamentada na identificagio do Estado Espanhol com Espanha
como nacio anica. No tempo romano, a exlensa Gallaecia constituia por SI mcsma uma
das provincias do império. A Galiza foi como g; o pnmclro rcino i
constituido no territorio do império romano. Nao fez parte do reino visigodo, reino cujo
tcrritério também se estendeu pela actual Franga, que se tem como origem da ideia oficial
de Espanha.

Durante a Idade Média, sendo independente ¢ nunca islamizado, o rcino da Galiza
que se estendia pelo quadrante norocstc da Peninsula Ibérica conviveu durante sécu-
los com o rcino mugulmano de Al Andalus ou Spania, c:labclecldo no sul ¢ no léste.
Os caminhos das percgrinagdes a Santiago de C m dos
tos da |dem|dade curopeia. Chegavam a capital da Galiza desde os Monles Uralcs, llhas

., Italia e toda C

Portugal, na fachada allanuca da Peninsula Ibcnca ¢é o resultado da independéncia do
condado galego de Portucale. O rcino ponuguc; foi nas suas origens uma das duas Gal-
izas independentes. O rcmo da Gallzz existia varios séculos antes de ser criado o reino de
Castela que na |doolot,|a hola se tem como o de Espanha
como nago unica.

A Galiza foi dominada no fim do século XV pela monarquia dos Reis Catélicos (Isabel
¢ Fernando). A Igreja ¢ a nobreza galega foram submetidas c integradas depois no Império
dos Habsburgo, mas ambas as classes mantiveram os seus dominios patrimoniais no ter-
ritério galego.

(Foi o tempo histérico cm que a Hungria da dinastia Jagellon passou a ter como rei con-
sorte o futuro imperador romano-germanico Fernando 1, que junto ao apelido dos Hasburgo
levava o de Trastdmara, de origem galega.)

Longe do scu pais, a nobreza galega teve um papcl relevantc na politica da monarquia
Habsburgo em Europa. A Igreja, cujo dominio patrimonial se estendia pelo [por] 50% do
territério galego, foi cspanholizada ¢ goverada durante séculos por bispos alheios 4 Gal-
iza.

No século XVIII, a Galiza como os outros rcinos da monarquia Habsburgo peninsular
passou a depender da dinastia Bourbon, de origem francesa.

Foi na Galiza historica ondc nasccu a lingua galego-portugucsa. Hoje, devido a0 grandc
Império portugués, tem 220 milhdes de falantcs, estendendo-sc por quatro continentes: ade-
mais de Portugal ¢ a Galiza, no Brasil, Cabo Verde, Guiné-Bissau, Angola, Mogambique ¢
Timor Léste.

Mas, contra csta realidade ¢ a pesar de ser falada pela totalidade da populagdo, na Galiza
foi negada durante séculos. No Estado espanhol consideram-na como uma das lingua mi-
noritérias, tendo na prépria Galiza um status itucional inferior ao do 1h
galego ¢ falado pela maiuria da populagio, sendo a lingua de uso normal pelas instituigdes

i no P: do pais. Como portugués (galego-portugués)
define a identidade cultural do Brasil, o principal Estado de Latinoamérica ¢ um dos Estados
emergentes do planeta.
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A Galiza tem perto de trés milhes de habitantes. Como ocorre noutros paises europeus
que sofreram a emigragdo, conta com varios milhdes de pessoas de origem galega que habi-
tam fora, especialmente em Latinomérica.

O caréctcr da Galiza ndo esté considerado na definigéo oficial de Espanha. O pais
galcgo ndo ¢ mediterranico mas atlantico. Por clima e paisagem ndo é um pais do sul
de Europa mas do norte, proximo neste sentido, ¢ em determinados aspectos sociais
e culturais, a Irlanda, Escécia, Inglaterra ou Bretanha. Dispondo de uma temperatura
benigna, ¢ o territério da dgua, o vento € o sol. A Galiza administrativa tem 30.000
quilémetros quadrados de superficic e umas costas de mais de 1.500 quilémetros, uma
extraordindria dimensdo dcvida 3s catorze amplas e profundas Rias (baias ou fiordcs)
que a com portos privilegiados ¢ centos de praias internas de caracter ex-
cepcional

O pais foi margmahudo historicamentc pelo Esladu Espanhol, tanto cconomicamente
como nas vias de Ingressou na C Europeia em des desfa-
voraveis em 1986, sem que os seus interesscs fossem defcndidos nem pelo Governo do Es-
tado Espanhol, nem pelo Governo Auténomo da Galiza. Sendo ncsse momento um pais ba-
sicamente agrario e piscatorio, ¢ apcsar das mas condigdes da entrada, hoje tem um caracler
urbano e industrial, liderando imp sectorcs o do Estado hol: au-
tomévcl, construgio naval, produgdo cléctrica, ¢ agora a encrgia eélica, moda ¢ confccgdo,
madeira, leite, pesca, rochas omamentais.

A renda por habitante aproxima-sc de 90% da média da UE.

Junto com Portugal faz parte da fachada atlantica ocidental da Peninsula Ibérica so-
mando as duas nagdes 14 milhdes de habitantes. A entrada comum na UE e o conscquente
desaparecimento das fronteiras fez possivcl que Galiza seja, entre as Comunidades Auténo-
mas do Estado Espanhol, a primeira importadora ¢ exportadora em rclagao com o Estado
portugués.

O movimento nacional galego

O movimento nacional galego nasceu dumnle o seculo XIX Fundamenlowse na histéria,
a cultura c a lingua do Reino da Galiza, ¢ sociais
de cada época. Emergiu, quando comcgavam a es(abelc-:er -sc a maioria dos actuais Estados
europeus.

A centralizagdo do Estado Espanhol cm 1833 com o esubelcclmenlo de 50 provincias
-quatro delas galegas- g desde Madrid, p: a da Junta (Gov-
emo) do Reino da Gahu, institui¢do quc nio conservava um poder relevante, mas repre-
sentava o cardcter institucional da nagio.

O dominio sobre a terra pcla nobreza e a Igreja ¢ o isolamento maritimo da Galiza no
Atlantico por causa das guerras dos Habsburgo ¢ dos Bourbon com as poténcias europeias,
basicamentc Inglaterra, Franca, Holanda cos pnnclpes do lmpeno mouvou que no século

XIX a Gallza também nao contasse com civicas ¢ que,
do os seus i € unindo-os as i culturais, i a
de quc o Reino se constituisse como um Estado dneo ou ibuisse & estrutu

Gdo plurinacional do Estado Espanhol.
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Desta forma, nos scus inicios o movimento nacional galego teve um caracter basica-
mente intelectual.

seu i até num i de massas foi
nbslzcullzado. COMO OCOMTEU NOS Cas0s de Catalunha e Euskadi, pela caréncia de institu-
1¢des. na Durante os séculos XIX ¢ XX ¢ até 1975, o
sistena politico espanhol cslcve inado por uma e por duas Di-

taduras. Uma militar nos anos vinte do século XX, a do general Primo de Rivera. E a outra
a militarista 3 fasclsta do gcneml anco, entre 1939 ¢ 1975 depois da (-ucrm Civil 1936-
1939. Estas a acgdo das €
também a criagdo de esferas institucionais ¢ politicas nas nagdes intcrnas.

Este sistema ndo foi interrompido mais que pela I Repiblica dentro do Sexénio
Democratico, 1968-1974, ¢ pela II Republica, 1931-1936.

O movimento nacional galego esteve representado no Parlamento do Estado Espanhol
da Il Republica pelo Partido Galeguista (PG). Com o apoio de outras forgas de esquerda ¢
republicanas cm 1936 conseguiu um Estatuto de Autonomia para a Galiza. Na guerra 1936-
1939 o PG Iutou com a Frente Popular contra o fascismo e, igual que os outros partidos
politicos democraticos, sofreu uma cruel repressio.

Depois da vitéria dos aliados na Il Guerra Mundial, o PG ¢ outras forgas democraticas

que os Aliados a a queda de Franco -que fora aliado de Hitler ¢
thssolmn- c a chcgada de uma Repiblica Federal. Contudo, o comego da Guerra Fria e a
partigdo de Europa motivou o apoio dos EEUU o Rcino Unido e outros Estados a Ditadura
de Franco, acabando com a

Nestas circunstincias o PG foi dissolvido na década dos anos cinquenta. S6 nos anos
sessenta foi possivel o renascimento do nacionalismo galego, fazendo parte das forgas
democraticas contra a Ditadura. O movimento nacional galego pertencia ao campo da cs-
querda politica, manifestando-se no scu interior desde o principio duas tcndéncias politicas
basicas, que s¢ csuuiuranam através de formas organizativas cambmmcs

Uma das é situada no marco do € o antico-
lonialismo, propugnou a formacao de uma Frente Nacional, na qual se agrnpariam todas
as forgas politicas e sociais nacionalistas. Na Guerra Fria csta tendéncia, sem intcgrar-se

no campo do i real tomou partido pelos Estados que o configu-
ravam e cm contra da Comunidade Europcia.

A outra tendéncia pertencia ao campo da nova csquerda, considerando superada a sepa-
ragio de principio do século XX entre socialistas ¢ comunistas, sendo partidaria de uma
unidadc europela prolagomuda pelas nagdes ¢ os povos.

Ambas as a soberania € a 30 nacional da Galiza,
querendo transformar o Estado Espanhol num Estado Confederal. A segunda tendéncia cs-
tava mais nitidamente orientada  consecugZo de um Estado nacional proprio.

Foi o tempo em que G: as sociais, 0 e i [3
deram-se passos fundamentais para a criagdo de sindicatos galegos de trabalhadores. Como
resultado, a actual Confcderagio Intemnd:cal Galega (CIG) e z segunda forga sindical
cem [na) Galiza, tendo um nivel aos de ambito estatal
(CCOO ¢ UGT).

A queda da Ditadura permitiu a instauragdo da Constitui3o estatal de 1978 ¢ a con-
quista de um Estatuto de Autonomia. A primeira tendéncia nacionalista ndo considerou isto
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como um passo a»dnanle na democracia e na criagao de um espago naclonal galego Porém,
a segunda & as posigoes na
luta democratica para conseguir que a Constitui¢do do Estado rcconhecesse os Estatutos
de Autonomia logrados na Il Republica por Catalunha, Euskadi e Gallu‘ ¢ na claboragdo
aprovagio de um novo Estatuto de naci nesse ambito

O Estatuto de Autonomia da Galiza, como os de Catalunha e Euskadi, ainda nao cum-
prindo os objectivos nacionais do BNG (Bloque Nacionalista Galego), outorga amplas
competéncias em dmbitos como a educagio, incluida a universitaria, a sanidade, a cultura,
0 desenvolvimento industrial, agrério e da pesca, o comércio interior e consumo, as obras
publicas, a vivenda, a igualdade e o bem-estar socnal e, entre outras, uma determinada e
limitada ia fiscal. O O para o exercicio 2008 achega-se a
12.000 milhdes de curos, uma cifra que cquivalc ao 22% do PIB de [da] Galiza.

O galego ¢ hngua cnoﬁc , junto com o castelhano, sendo o seu uso o normal nas insti-
tuigdes no P da Galiza.
O carécter i i que no Estado Espanhol determina

negativamente, de todas as forrnas, o exercicio das competéncias outorgadas pelos Estatu-
tos de Autonomia.

O nacionalismo galego hoje

A chcgada da democucla no Es(zdo Espanhol a cxpansdo do nacionali:
galego. As duas tcndés 30 no Parl. da Galiza
€ nos municipios.

Depois de experiéncias contraditorias em mcados dos anos noventa reunir-sc-iam no
Bloque Nacionalista Galego. O BNG conseguiu uma notavel prcsenga nos municipios € en-
trou no Parlamento do Estado (Cortes). Em 1997 logrou situar-se no Parlamento da Galiza
como a seg\mda forga politica galega c a primeira no ambito da csquerda, constituindo-se
como de Governo. em solitario, em 1999 conseguiu uma rep-
resentagdo no Parlamento Europeu.

Em 2001 ainda se manteve como primeira forga da csqucrda galega no Parlamento da
Galiza. Chegou a conseguir as pres|dcnc|as das camaras de trés das prmclpals cldades
do pais, além de fazé-lo em i ipios de menor di
Teve trés deputados no Parlamento estatal e ndo ficou longe de conseguir um Grupo
Parlamentar préprio. Mas, depois de uma crise interna cm 2005 cedeu a posigao de se-
gunda forga ao Partido Socialista da Galiza, integrado no PSOE. Nas mcsmas elei¢des
o Partido Popular da Galiza perdeu a maioria absoluta de que dispusera, permitindo isto
a formagdo de um Governo de coligagio PSOE-BNG, sob a Presidéncia desse partido
espanhol.

Depois das dltimas eleigdcs autonémicas de 2007 o BNG govemna em coligagdo com
0 PSOE nas sete principais cidadcs galegas (Vigo, A Cumnha. Sanuzgo de Compostela,
Ourense, Lugo, Ferrol e P ), ainda que s6 idéncia da cdmara de
Pontevedra.

Na demanda de um Estado plurinacional, 0 BNG faz parte da alianga Galeuscat com CIU
€ PNV, forgas nacionalistas de Catalunha e Euskadi.
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O BNG é também, como sabem, uma das forgas politicas da Alianga Livre Europcia
«que governam em nagdes sem Estado como Escécia, Gales, Flandres, Catalunha, Euskadi
¢ Galiza,

No movimento nacional galego mantém-se ainda uma divisdo ideoldgica ¢ estratégica
~obre o significado da Unido Europeia, tanto no referentc ao sistema ccondmico ¢ social
©omo no que respeita a autodeterminagdo das nagdes sem Estado.

A Unido Européia ¢ as nagdes sem Estado

A UE constitui uma revolugdo democritica hlslom:a Nega a gucrra como forma de rela-
ao entre os Estados. Elimina as frontciras
cas comuns. Pode estar no. mundu como uma poténcia civil. Transforma a soberania abso-
luta em soberani a nacional.

Porém, resulta cvldcn(c quca UE ainda ndo dcsenvolveu todo o seu potencial.

Os Estados Mcmbros‘ scndo protagonistas da cmcao da Unido agem frcquentemente
como do o seu avango. D dos Estados Mcmbros chegam
a tomar dccisdes contririas ao cspirito ¢ aos objectivos da Unido. Assim ocorrcu com o
Reino Unido ¢ o Estado Espanhol na guerra dos EEU no Iraquc; com Alemanha, Franga, o
Reino Unido, Austria, Suécia ¢ Holanda, limitando o alcance do Orgamento da UE precisa-
mente quando ingressavam Estados do Leste necessitados desse apoio; com o Reino Unido,
Polénia ¢ a Republlca Checa no momento do Tratado Constitucional, pondo cm causa a
Canta dc Dircitos F c a Politica ou uma boa parte dos Estados -¢
do préprio Parlamento Europcu- na deriva retrégada no modclo social denotada pelas di-
rectivas das scsscn(a c cmco horas c do tratamento dos imigrantes sen papéis. Todas estas ¢
outras i aveis, devem ser aluzdad 3
extraordinaria da construcéo de uma Unido pcla paz c a solidariedade que estd na origem
desta insélita aventura.

O antagonismo aparccc igualmente em rclagdo com as nagdes sem Eslzdo A Unido Eu-
ropcia define-se como uma unidade na mas a ¢ po-
litica que reconhece directamente é a dos Estados ¢ ndo ainda a das nagdes sem Estado.

A accitagdo pela UE nas suas instituigdes das nagdes sem Estado continua a ser um prob-
lema  espera de solugdo.

Contudo a Unido ndo nega a presenca ou a a i 30 de Estados
Imente plurinacionais, nem proibe por principio a criagdo intena de novos Estados in-
dependentes ¢ a sua integragdo como Estados membros. Legalmente, os novos Estados
independentes podem ser o rcsultado da autodeterminagdo de actuais nagdes sem Estado.
Também ndo nega, em absoluto, uma relagio privilegiada de nagdes culturais ¢ linguisticas
que estdo ainda separadas pelas antigas fronteiras dos Estados, como ocorre cm especial na
comunidade hingara.

Em todo o caso, com respeito  situagdo anterior, quando os Estados centralizados ¢
uniformizados, os Estados jacobinos, respondiam 2 ideia ¢ a pratica da soberania absoluta
que se aplicava especialmente contra as nagdes ¢ os povos intemos, a existéncia da UE nao
supde para as nagdes sem Estado uma dificuldade agregada, mas constitui uma oportuni-
dade histérica na senda da autodeterminagdo.
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Como conclusio, podemos perguntar-nos pela razio da auséncia na Unido Europeia,
como tais, de nagdes sem Estado com uma envergadura histérica, econémica e cultural
como as que estdo presentes aqui em Budapeste, ao passo que outras nagdes semelhantes
formam, legitimamente, partc da UE sendo reconhecidas como Estados membros.

Budapeste, 18 agosto 2008
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Tatjana Zdanoka

Representatives of
Russian minority
treated as aliens in Latvia

Seventeen years have passed since the USSR dissolved giving rise to either new
or restored independent states. In 13 out of 15 former USSR Republics (Lithua-
nia them), regi ion of resid served as a sufficient basis for
ing the ip of the state - by so called
“zero option”. But it was not the case of Latvia. The local Russian-speaking
minority was chosen as a target group for avenging historic grievances. Those
of them, who had arrived in Latvia during Soviet times became stateless, those
who were the of citizens of the pre-war Latvian Republic
(up to 25% of the registered citizens of Latvia in 1993) were excluded from the
decision-making process by unwritten laws of ethnic discrimination.

How did the aliens of Latvia come Lo be?

In the late eighties the leaders of Latvia’s independence movement prom-
ised citizenship to every permanent resident who wishes to be a Latvian citizen
(para. 2.4. of the pre-election program of the “Popular Front”, adopted in Oc-
tober, 1989). Many persons belonging to ethnic minorities believed this promise
and voted in favour of an independent democratic Latvia at the referendum in
1991. However, these people were deceived.

On October 15, 1991, a month after the recognition of Latvia by most of the
UN Member States, on the same day that the Chairman of the Supreme Council
of Latvia signed the 1975 Helsinki act, the Supreme Council adopted the reso-
lution entitled “On the Renewal of the Republic of Latvia Citizens’ Rights and

F of ion”. By this act, citi: ip of Latvia
was granted only to those residents who were citizens up to 17 June 1940 as well
as their descendants.

One third of the population of Latvia were deprived of all political rights in
spite of possessing these rights at the time of the previous elections. This is a
unique case in ary history: a deprived its own voters of
citizenship and, thus, voting rights.

‘The status of those resndents who were not granted citizenship of Latvia after

an of the i above was not certain for a long time.
In June 1992 the Law “On Entry into and Residence in the Republic of Latvia
of Aliens and Persons”, ing the e for acquiring resi-
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dence permits by its subjects was adopted by the Supreme Council. Only skilful
work by MPs from the opposition group “For Equal Rights” stopped attempts
to make all residents not granted Latvian citizenship subject to this law. The
Supreme Council announced that the status of those who prior to this law tak-
ing effect (namely, 1 July 1992) would have acquired permanent registration of
residence would be subject to a special law.

‘The law in question entitled “On the Status of Former USSR Citizens, Who
are not Citizens of Latvia or Any Other State” was adopted on 25 April 1995.
Subjects of this law called “non-citizens of Latvia” were issued special Latvian
alien’s passports.

‘What kind of legal status do non-citizens of Latvia have?

The Constitutional Court of Latvia in its judgment of 7 March 2005 declares:
“After passing of the Non-Citizen Law appeared a new, up to that time unknown
category of persons - Latvian iti. . Latvian iti cannot be com-
pared with any other status of a physical entity, which has been determined in
international legal acts, as the rate of rights, established for non-citizens, does
not comply with any other status... The status of a non-citizen is not and cannot
be regarded as a variety of Latvian citizenship”.

On the other hand, Constitutional Court declares “However, the rights and in-
ternational liabilities, determined for the non-citizens testify that the legal ties
of non-citizens with Latvia are to a certain extent recognized and mutual obli-
gations and rights have been created on the basis of the above. It follows from
Article 98 of the Satversme (Constitution of Latvia), which inter alia establishes
that everyone having a Latvian passport shall be protected by the State and has
the right to freely return to Latvia”.

But are protectlon by the State and the right to freely return to this state not
It is evident that judges of the Constitu-
tional Court had to ask themselves this logical question. And they did give the
answer in their judgment: "the Jact, whether the Latvian non-citizens can be
regarded as the i in the ing of the inte: i law is not
only a juridical but mainly a political issue, which shall be reviewed within the
Jframework of the democratically political process of the state”.

‘What is the political issue for creation of “non-citizens of Latvia”?

Some theoretical background for the concept of turning those Latvian resi-
dents who had arrived during Soviet times into second class people can be found
in the thinking behind the restoration of the pre-war Latvian Republic. Though
de facto xistent, the state is as if in de jure existence durl.ng
this period, and now it makes ive claims reg: g those
of people who have lived on its territory for 60 years. It does so whilst ignoring
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the logic that these people found themselves de facto living in the Soviet Union
rather than in a Latvian state which was not able to have supplied them with
entrance visas and residents permits.

Inventors of the “specific” status of non-citizens established in the title of the
Law regulating their status make use of the odd notion of “phantom” citizenship
of a non-existent state - the USSR. By stating that non-citizens are not state-
less persons they aimed to help Latvia evade fulfilment of a number of interna-
tional obligations, in particular, under the UN Convention on the Reducuon of
Statelessness (1961) as well as under the Ci i
(1997). But in reality they have created nothing more than the entlty of second-
category citizens of the country.

It is clear that the rights of persons to be protected by the state and to freely
return to Latvia which non-citizens enjoy by Law are essential characteristics
of citizens. On the other hand, Latvian non-citizens do not have the rights to
participate either in national or local elections. Restrictions relating to more
than sixty professions are still in force for Latvian non-citizens. Even when some
of these restrictions are abolished, new ones appear, and the total has remained
almost the same for past 12 years.

‘The Latvian i of iti status p! for the ion of the
Russian-speaking minority from sharing in power. The Russian-speaking citi-
zens of Latvia became more active in politics, but their position is still not taken
into consideration relating to issues of minority education or the use of lan-
guages.

How can the problem of mass statelessness in Latvia be resolved?

‘About 400,000 non-citizens of Latvia form 17% of whole population and 40% of
those belonging to ethnic minorities.

‘The problem of mass statelessness will remain an issue even in 2040, since the
number of non-citizens will even by that date only have halved.

Latvian citizenship law is based on the same pnnclples as smular laws in many
other (five year ions in the
state language and history, anthem and oath). But this law is not adapted to
the specific conditions of modern Latvia where the main target group - the non-
citizens clearly remember the time they had full citizen rights and participated
in the democratic elections of 1989 and 1990. The majority of non-citizens do not
see themselves to be real foreigners in Latvia for whom examinations and oath

would be the appropriate way of ion. The older iti: are alienat-
ed from the state because of a combination of factors including age, health and
poverty. A si portion of iti: with the Latvian

language because they have spent their worldng uves in predominantly Russian-
speaking workplaces and are living in a Russian-language environment. In such
circumstances only small part of recent non-citizens are going to pass through
the naturalization process.
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A number of iti in

Latvia, including one to grant them rights to participate in local elections have
been completely ignored. For how long will the international community close
its eyes to such of such

‘Time is running out for the non-citizens of Latvia. In Latvia our appeals have
fallen on deaf ears - the clock is ticking but Latvia’s political masters prefer to
keep their heads buried in the sand. Such an approach is unsustainable and is
not in keeping with a modern Latvia’s duty and responsibility as a member of
the European Union.

436 Budapest, 2008. augusztus 16-20.



Allamisag nélkiili nemzetek és népek az Europai Unidban - Konferencia

Borsos Géza

A Székely Nemzet idében és térben
(Az onrendelkezésre itéltetett Nép)

Engedjék meg, hogy el6re bocsassam, nem torténelmi kutatomunka eredménye,
még csak nem is szakdolgozat, amit a kezemben cartok l’usz nem vagyok torté-
nész. Egy székely ember é , érol és varhato,
lehetséges jOvojérol.

,Székely vagyok, annak a népnek a fia, amely Urunk sziilelése uldn a negye-
dik szdzadban az 6si Ddcia teriiletén telepedett meg, és amely ma az Erdélyi
Fejedelemségben €1”, irta K6rosi Csoma Sandor a vilaghira székely tudés 1825

janudr 28-4n, Kennedy sza a brit irt bemu-
tatkoz6 levelében.

A mai a szerint IS i i latszik, hogy a székely
népi i ink és nagy allitasai egy 6an igazol-
jak, hogy a szé| amagyar as el6tt mar a Karpat é lak-

tak, tehat ostelepes nép vagyunk.

A a 6 magy elott vették fel a kereszténységet (ezért
orizhették meg a rovasirast) és ennek a ténynek meghatarozo jellege volt tovab-
bi torténelmiikben.

A szekely nép térténel.me a jaré harc az asért és hihe-
tetlen jar6 a 3 a ag megtartasaért, a
i Ko! és idegen
és6 ag tudata dsi és ito ének isme-
retén a.lapszlk
vezo és ’ 0 ké ége altal a kozosségi érdekek:
erkolcesi érté ITe sajatos j i i

es gazdal.kodasi rendszert és ehhez kapcsolodo védelmi, katonai szervezetet ho-
zott 1étre.

(Csak példaként emlitjiik Bolyai Janost, aki évszazaddal el6zte meg korat és
alkotta meg a tér valodi elméletét, Korosi Csoma Sandort a tobb mint harminc
nyelvet beszélo nyelvészt, aki egész tudasat a magyarok 6si rokonainak felkuta-
tasdra és csak alkotta meg a tibeti -angol szétart,
vagy Szentkatolnai Balint Gabort, a tobb mint hisz nyelven beszél6 nyelvészt, a
magyar 6storténet kutatojat, aki a tavol Napkeleten kutatta - Kérosi nyomdo-
kaiban jarva - a magyusag eredetet )

A mai Sz¢| 10. 000 ! iletén a 808.739 lakos-
bol 609. '139 magyar nemzetiségu (75. 33%) €s 175.787 roméan nemzetiségi (21.73%).
mint els6 nemek és agak szerint telepedtek meg

Erdely keleti részén, azon a foldon, amelyet azéta torténelmi Székelyfoldnek
(Terra Siculorum) neveznek.
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A Jjogi i i i mint a magyar kirdlysadg Alkotma-
nya.

Ez arend a székelyek kozott tovabb is fennallott, s a hivatalok viselése még a
XVI1. szazad folyaman is nemek és dgak szerint véltakozott armként azt Werbo-

czy Tor o is emliti. E Tor (V) szerint ,.a
valé és ezeknek mind 6l fogva kiilén térvények és szokdsuk va-
gyon, hadi bolcsek, kik 676 és tisztet és nemzet-
ségeknek dgazatjdra osztnak kéztek” '

A székely székek ore katonai,

i, ad6zasi, ko i i stb.) ugyekre terjedt ki, s

lényegében mindenre, ami a szék lakosait érdekelte.

A Székvolt a g ugyanaz, mint a magyar var-

megyéké (comunitatus).

A székely székek, a torténelmi Székelyfoldon - Terra Siculorum -, magyar
kozjogi értelemben egyiittesen alkottak egy megyét - comunitatust -, amelynek
€élén a székelyek ispanja (comes siculorum) allott.

A székek mil ike kil6n tor ag volt. Legfobb hataskore volt a tor-

peres il Az 1555. évi hogy el6szor min-

denkit csak sajat székén s onnan a felsébb 3

hoz. Az 1562-i székely felkelés utan a O Ulés ugy i hogy

a nea Vi hanem a Fejs elé keruljon. Az
idék a a fii-, vagy vi is tor i i

amelyen vagy alybiré elnokolt. 1763-ban Maria Terézia az

4lland6 tor inua tabula) hozott létre.

A székek hataskore kiterjedt a politikai ugyekre is. A székek kuldottei részt
vettek az Orszaggyulésben.

A székek ore volt az i intézése, a i Ugyek A
szék vagyona felett a szék és a kdzségi a is.

A szék rendori és kozbi i ort, isella-
tott, tehat é minden k& U terileten jogszeri hatésag volt.

Szervezeti felépités tekintetében a székek kozos fotisztje a székelyek ispanja
(comes Siculorum) volt, a.lcn. képwseletkém. a kiralyi hatalom nevezett ki, néha

pedig a
A székely székek 6it székely f6- és ék. Széke-
lyek fétisztjei voltak a hadnagy vag' a kapltany (capnaneus sedls) s a fokiraly-
blré (iudex regius) a szék-,
i a dul.ld a i a
jegyzé i sedis a 6 ( ).

Személyével minden székely
A székely, bir6i itélet nélkiil, nem voll letartéztathaté. Birtokjoga még a magyar
nemességnél is erésebb volt, birtoka akkor is a csalddé vagy a nemzetséggé ma-
radt, ha nem volt utéda, vagy rokona, esetleg a szomszédra szallott - a vérrokon-
sag vélelme okan!

1 (Sebestyén Gyorgy, Ethnographia VIII. 349. Id. Ugron Gébor a csiki nemzett6l szarmaz-
tatta, B. Hirlap. 1910. jinius 28).
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A székelyek ad6t sem a kirdlynak, sem mésnak nem ﬂzeu.ek luveve a kiraly

és fia amikor egy-egy Ok-

rot adtak. Okorsitésnek pedig azt nevezték, amikor az 6koradé behajtasakor az
okorre bélyeget sutottek.

volt, amely a székely vérb6l
szérmazést és az azzal jaro jogok G égét j nemzet-
ségi jogot barhol, szil6foldjén kivill is élvezhette, a magyar korona terilletén a
székely jogokat barhol gyakorolhatta.

A székelység tehat vérségi jog volt, amely a szuletessel Jart

ez a sajatos j dj hogy a székely egyrésat

ansz&olu-ata volt, azaz, biszke az 6 mert

nem turt maga felett urat, - jogilag a kdzrendu egyenlének tartotta magat a
16f6vel vagy a primorral.

‘Torvényalkotoi jogait a Székely v . Pél-

danak alljon itt az 1505 november 23-an, Udvarhelyt (ma Szekelyudvarhely) tar-
tott nemzetgyilés hatarozatanak egy része, ami a biréi magatartasra vonatko-
zott.

w~Haa btrak kazul i lsteue’t én és a maga idvé ét is hat-
ra vagy , vagy pedig a maga hasznd-
ért az igaz utbﬁl ualamely Jelé kltérve az olyan mmd;urt orok szamkwetésre
sentencidztassék, amellett minden ingo-bingé marhdit és g
és annak uldna, mint olyan, hamishiti és lelki iismeretbéli és vavleki személy

Székely O nem és Az olyan is pedig vala-
ki, az olyan ishiti, szamki haza £Sé vagy meg: isd
és hasonlo mint olyan embernek oltal-
mazdja iléltessék és kdrhoztassék.”
A szekely nép ez0 é jak a sajatos , mai is
jogrend, as sajat i iség (rovasiras), katonai
és iv, teriileti szer

.A székely népnek van himnusza, vannak jelképei és tobb mint 500 éves 6si
alkotm: 3
Keseruség fogja el a székely embert, ha az elmult 1000 év egyuttélési tapasz-
talataira gondol és prébalja szamba venni a kélcsonosség alapjan az egymast,
segit6 gesztusokat. A Székely Nép az elmult ezer esztend6 soran mérhetetlen
aldozatokat hozott a magyar allam védelme és fenntartasa érdekében. Ezzel
magyar részrol semmit nem kapott, hanem ugy bantak vele
., mint a , teljesen arrél, hogy a székely nép a
magyar allamnak talan legfobb tart6oszlopa volt, és ha ez elsorvad, annak karat
az egész orszag megeérzi?,?

2 O'rbén Dezs6: Székely Gesta
Nénd

lor hajszol-
m képvisel6tarsai a parlamentben a székely kérdéssel kapesolatban megnyﬂvinulo
ko6zombosségiikkel.
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A ,székely kérdés” ma.
A ,székely kérdés” megolddsdanak titka nem mds, mint a székely nép onren-
jogdnak eli: és érvényre j

Nem véletlen tehat, hogy a ,székely kérdés” nemkivanatos témanak minésul
mind az un. Erdélyi magyar, mind a romén pohnzﬂlﬂshan mind pedig a ma-
gyarorszagi politikai osztaly as az, hogy ne
legyen ,székely ugy”, ne legyen székely kérdés.

Ennek megfelelden talalték ki az erdély'n magyarsag" erdélyl magyar kisebb-
ség, erdélyi magyar nemzeti k6z6 stb leplezni
azt, hogy egy onrendelkezésre jogosult népet fednek és bijtatnak e semmitmon-
do és megalazo, méltatlan kifejezések.

Ennek a torekvésnek akovetkezménye az RMDSZ egyparti, kommunista jel-
legi Ezt a i MPP sem képes

é o hisz asa az RMDSZ-nek. Meggy6-
z6désem, hogy minden olyan szervezet, mely az un ,erdélyi magyarsagra ,, szer-
vez6dik” torvényszerien ,székelyidegen” és elobb-utébb, csak idé kérdése szé-
kelyellenessé is valik, vagyis az RMDSZ sorsara jut!

Indoklasaba most nem bocsatkozom bele de alapjat a székely nép és az er-
délyi magyarsag tobbi része kozti k6zo igények és
killonbozosége adja. (minden iaszi

Semmilyen megoldést. nem kinal tehét a székely kérdés tekintetében mabb

erdélyi szer ast csak a székely nép onszervezddése
hozhat.

Erdélyben ezt az RMDSZ volt és ma is hivatott megoldam Csakis igy valik
érthetové lényege, mmden‘
a székely népen, 6ldon induld szer ést. Ezekre mar

egységbonto-egységbontas” bélyegét sutik ra, Magyarorszagon meg felerésmk
ezt a hangot, Bukarest meg politikai alamizsnaval honorélja.

J6 példa erre az 1990-ben Székely Ifjak Sz6 sorsa, aki-
ket irr a és askorl 6 titulalva, a
i szervezett 6 . lea i élet

porondjar6l gunyt iuzve az altaluk kitett elsé rovasirasos helységtablabol is.
Ugyanerre a sorsra jutott a Katona Adém dltal meghirdetett 1991-es Agyagfalvi
Székely Nemzetgyﬁlés az RMDSZ keretein belill elinditott székely székek 6sz-

Osszmzet kapott a Székely Nemzeti Tanécs megalakuldsa, mely maig az

a épulé mely a székely nép au-
vonémtorekveset kepwselendd jott 1étre. Akkor 2004-ben, még létezett a kiilsé
lds hisz még csak jelolti statussal rendel-

kezett az Eurépai Uniéban. 2008 szeptember 26-an, a magyar politikai osztaly
nyilt 4rulasa altal ennek utolsé lehetésége is megszint. Ezzel a Székely Nemzeti
‘Tandcs is Uj kihivas elékeriilt. A 2006. junius 18-4n, Ditroba 6sszehivott Székely
Nemzetgyilés mdr, belatva a helyzet tragikumat, nevezetese, hogy nem sz4-
mithat a magyar politika hogy iben a Roman
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Kormany nem kezdi meg a torvénybe ik-
tatésat illetéen, akkor megbizza a SzNT- ot, hogy Gjabb székely nemzetgytlést
I-uv]on Ossze, mely ,,dnntem fog a székely nép onrendelkezésének mé6djarél”.

és politikai a ,Székely kérdés” ugyan-
olyan politikai-kozéleti tabunak bizonyult, mint a Trianon, vagy a tudomanyos
életben a hun eredetkutatas.

A néprajzi vonatkozasait leszamitva, még ma sem ildomos emlegetni a szé-
kely nép onrendelkezési torekvéseit, (ne add Isten, azonosulni azokkal), dllam-
szervezésl. hadészati, jogalkotél énékelt

néprajzi és i i kiny
targya és szinhelye a mai Székelyfold és annak lakdi.

Sajnos a magyarorszagi magyar politikai és kozgondo].kozas nunden edch-
gi tragédia ellenére ma sem a ,székely " valé
(lasd 2004. 5-ét, 2006. 26-at, az SzNT (ogadtatasat eus-
merését, torekvéseinek felkaroldsat 2004-ben. )

Elmondhatjuk tehat, hogy Kozép Eurépa Keleti Karpatok ovezte részén, a
Székelyfoldon él , egy, a teriileten 6shonos, ma is 700000 -es lélekszamu nép

mew ezer éve az ag minden az
vezés minden 0zé Saiét ével és verevel védett 6si teri-
lete , maga a dje, uraja, 6si irasa, hi és

identitas jelképei, zaszlaja, cimere van
Hadserege mindég komoly erot képezett a Magyar Klralysngan (40 60 ezer

6) és Kozép soha nem

idegen népek leigazasara, uj Lerulev.ek szerzésére. Es ma, ett6l a néptél nagyha-

talmi rabélintassal tagadjik meg, nem csak az 6nigazgatishoz, de még az 6n-

azonossag megdrzéséhez valo jogot is!
Ki; és

€, a 6das és eré-
szakos beolvasztas fenyegeti.

Ez a nép ma idegen elnyomas alatt, egy olyan, magat ,nemzetdllamnak” titu-
1416 allam keretében él, mely megtagad téle minden, a kozosségi fennmaradast

Népem, a Székely Nép onrendelkezésre van itélve!
Vélasztanla kell: vagy él.m fog a népeket megilleté 6nrendelkezési jogaval és
érve smat kezebe veszi soxsanak iranyita-
sat, vagy a lassni 4 uqéra lép és a nagyvilagl
Adionkell§ers éskisérien aCsi
Szizanya, minden székelyek Babba Marlma

Gyergyécsomafalva, 2008-08-12
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